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înainte cu vr’o lună, când mo- 
narchulă nostru întorse visita îm
păratului germanü şi fu primitü 
cu atâta însufleţire în Berlină, cres
cură speranţele suprematiştiloră 
nemţi şi unguri aşa de tare, în- 
cátü foile loră şi prevesteau apro
piata cădere a ministeriului Taaffe.

Suprematiştii privescă cu ochi 
rei la politica ce-o urmaresce con
tele Taaffe în Austria. Nemţii 
de acolo suntü nemulţumiţi cu ea 
din causă, că nu-i lasă se fia -ei 
stăpâni pe acea parte a imperiu
lui, cum suntă Ungurii în jumă
tatea de dincóce a monarchiei, ér 
Ungurii pentru-că se temu ca nu 
cumva prin egala îndreptăţire a 
naţionalităţiloru din Austria se se 
sguduie dela fundamentă şi supre
maţia lorü în Ardélü şi Ţâra un- 
guréscá.

Demonstraţiile din Berlinü pen
tru o nedespărţită alianţă între 
Germania şi Austro-Ungaria, au 
făcutu se credă pe suprematişti, 
în Yiena ca şi în Pesta, că influ- 
inţa Germaniei va face se se ia 
josu dela ordinea cjilei cestiunea 
de egală îndreptăţire naţională în 
Austria şi că în curendu cumetrii 
nemţi vorü puté da erăşî mâna 
cu cumetrii unguri, spre a asupri 
în unire pe Slavii şi Eomânii din 
monarchiă.

Dér de astădată se vede că cu
metrii şi-au greşită socotéla, căci 
nu numai, că nu s’a slăbită poli
ţia cabinetului Taaffe din Austria, 
dér ea încă s’a mai întărită în urma 
celoră petrecute în Berlină.

Acum ună ană, când a fostă 
la Yiena, împeratulă Wilhelm ală 
Germaniei s’a purtată cu mare re- 
céla faţă cu contele Taaffe şi ne 
aducemu aminte, că pe când a de
corată pe ministrulu Tisza, pentru 
Taaffe n’a avută nici măcaru o 
vorbă bună. împeratulă germană

a vrută se arate, că nu-i place de 
politica cabinetului Taaffe.

Suprematiştii de p’atuncî se aş
teptau la retragerea cabinetului 
Taaffe, dér acestă cabinetă a dată 
dimpotrivă o probă, că politica sa 
internă nu e dependentă de nici 
o înrîurinţă din afară şi a chiă- 
mată în cabinet pe contele Schoen- 
born, care este ună contrară ho- 
tărîtă ală suprematiştiloră nemţi.

Acum din nou se făcură în
cercări a sgudui, posiţiunea con
telui Taaffe şi étá, că elă rés- 
punde prin nunîirea ca guverna- 
toră ală Boemiei a contelui 
Franc iscă Thun, care a făgăduită 
serbătoresce într’o vorbire a sa, 
că va respecta egala îndreptăţire 
naţională „pentru că este în inte- 
resulă monarchiei ca tóté popó- 
rele se se semţă în privinţa na
ţională mulţămite“ şi a mai pro
misă, că va stărui pentru încoro
narea împăratului ca rege ală 
Boemiei.

Taaffe, 4i°e 0 fóiá din Praga, 
a voită se dovedéscá, ca Austria 
vrea se fiă şi în viitoră stăpână 
în casa sa.

Speranţele suprematiste au sca- 
cjută dér 0răşi totă aşa de tare 
cum crescuseră, mai alesă de când 
se discută pe faţă cestiunea înco
ronării de rege în Boemia.

Deocamdată se pregătesc© te
rem ulă pentru viitórea încoronare, 
declarându-se că ea nu va aduce 
cu sine nici o schimbare mai în
semnată în constituţia, ci va fi 
mai multă numai o ceremoniă cu 
scopulă de a mulţămi pe Cehi.

Ungurii, bine sciindă că prin 
încoronarea monarchului ca rege 
ală Boemiei, li-se slăbesce in- 
fluinţa în monarchiă şi se gră- 
besce realisarea programei fede- 
ralistice prin stabilirea egalei în
dreptăţiri naţionale, ameninţă prin 
foile loră că se voru rupe de 
Austria şi că avendă totă acelaşu

domnitoră voră proclama uniunea 
personală între Austria şi Un
garia.

Nu credemă înse, că cei din 
Pesta ară îndresnî a face acestă 
lucru, căci atunci ar sta ca frunza 
pe apă; de altă parte suntemă 
-convinşi, că tóté opintirile loră în 
potriva mersului naturală^ală des- 
voltării lucruriloră In monarchiă 
suntă şi voră remáné zadarnice.

Nu scimă ce Tiitorü va puté 
avé idea federalistică în monarchia 
nostră, dér vedemă că nisuinţele 
suprematiste nu mai au nici ună 
viitoră ; ele se voră topi ca céra 
de căldura ra4eloră sórelui egalei 
îndreptăţiri naţionale, care mai 
curendă séu mai târ4iu va trebui 
se resară pentru tóté popórele mo
narchiei,

Z E S e -s r is ta , p o l i t i c i .
Din năuntru. Foia germană „ Grenz- 

botenu din Lipsea se ocupă cu ala 15-lea 
raport anual al ministerului ungurescîi de 
instrucţiune. In introducerea acestui ra
porta, datâ în estrasâ în limba germană, 
se ( îce, că scopula publicării lui e „să 
informeze acuraţii pe cei din streinăte 
despre nisuinţele şi instituţiunile culturale 
ale Ungariei, ca aceia să nu se mai ia 
după informaţiuni false, în care jocă 
rolă ceştiunile de partidii şi de naţiona- 
nalitate, provocândă antipatiă în contra 
Ungurilora.“

„ Grenzboten“ constată acum, că 
estrasele suntii aşa făcute, ca tocmai să 
înşele publiculii din străinătate, căci în 
ele nu se spune, oă şcolele poporale ger
mane din Ungaria în anii dela 1869—1886 
au scă4uta dela 12B2 la 668! Tocmai 
trecerea acestora cifre sub tăcere do- 
vedesce, ceea ce de ani se tota strigă, 
că Nemaghiarii suntă cu forţa ţinuţi în 
locă în nisuinţele loră de cultură. Acti
vitatea lui Trefort a păgubita şi a strîm- 
torata greu pe Nemaghiari, asta o do- 
vedescQ chiar estrasele din raporta. 
Statuia înfiinţeză în contra legii numai

şcole maghiare, cari nu suntii altceva 
decâtü şcole de m-ig’aliriâare, oiai el ţ 
se înfilnţâză totû în cercuri după na
ţionalitate mixte. Nicî şc01ele de băeţî, nici 
cele de fete, chiar superiore, unguresc! 
nu au atâtü scopula a educa, câtă mai 
multă a maghiarisa, căci ce privesce în- 
V0ţăt0rele, nu pré sunta modela, ins
pectorii şcolari sciu istorisi triste lucruri 
despre ele.

Nu-i destula, 4ice fóia germană, că 
desvoltarea culturală a Nemaghiarilorü e 
împiedecată şi strîmtorată în moda es- 
traordinarü, dér fără nici unü folosü, căci 
băiatula ţăranului nu mai aude vorbă 
ungurescă în afară de şcolă, ér în şcolă 
totü nu învâţă acéstá limbă grea ; nu-i 
destula, că se perde timpula învSţânda 
unguresce, pe când s’ar puté întrebuinţa 
altfelü mai bine, şi aşa se lăţesce ura 
în contra limbei unguresc! pănă în coliba 
ţ0ranului: dér s’au călcată legile în modü 
fariseica de cătră cei dela stăpânire, pre- 
tin^endu-se, ca limba unguréscá sè fiă o 
a doua limbă de învăţământa în şcolele 
nemaghiare, ba chiar ca instrucţiunea sô 
se dea numai în unguresce. Astfelű e 
călcata şi §. 17 din art. 44 de lege, unde 
se cjice, că statulü së înfiinţeze şc01e de 
statü cu limba de învăţămentă a Nema- 
ghiarilora acolo, unde aceştia trăesca în 
masse mai mar!. Ce devastare aduce 
după sine maghiarisarea şc61elora, se póte 
vedé din faptula, că în Buda-Pesta suntû
120.000 Germani şi cu tote astea nu e 
nici o unică şcdlă germană! Astfelű 
cresce numërul renegaţilora,carî se’ntrecű 
sö trădeze poporulü şi cari întorca man
taua după vêntü.

Nu numai şcolele unguresc! au sco
pula de a maghiarisa, ci şi reuniunile 
unguresc! poreclite „K ulturegyleturï“. De
putatul a Horváth a <Jisa: „Ca sè putema 
fi o naţiune, unü statü, sô luăma flăcă
ruia tota, décâ nu vrea sô dea de bună- 
voiă.u

Furia maghiarisării a mersü pănă 
acolo, încâtü ministrulü a poruncită, ra  
pănă şi în grădinile de copii ale Nema
ghiarilorü sô se vorbéscá unguresce cu 
copii. Fóia germană arată cum Ungurii
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Din ce trăescu omenii.
Din Tolstoy, trad. de Moşulti.

(Urmare şi fine.)
VIII.

Anii trecură. Se împlinesc© ala Şa
selea anfi, de când trăesce Mihaila la 
Simiona; trăesce ca şi mai nainte, nu 
iese din casă şi nu vorbesce una cuventa 
de prisosa. In tota timpula acesta lungu, 
numai de două-orl îla vSc|ur& zîmbinda: 
odată când i-a datu femeia cismarului 
de cină, a doua-oră când cu domnul a 
străinQ. Simiona era prea îndestulita 
cu calfa lui şi nici că’la mai întreba de 
unde-i? Numai de una se temea.... se 
temea că Mihaila îla va părăsi.

Odată, când şedeau la olaltă şi fe
meia aşe4a olele la foca, copii sară pe 
laviţă şi se uită afară pe ferestră. La 
o ferestră lucra Simiona, la cealaltă Mi- 
hailfi. Copilula alergă pe laviţă pănă la 
Mihaila, se razimă de umeruîa lui şi se 
uită prin ferestră.

„Nene Mihaila, uite: femeia cu băie
tele cele mici nu vine la noi? Una din 
băiete e şchiopă“.

Audinda Mihaila vorbele băiatului,

îşi pune Iucrula de-o parte şi se uită şi 
ela afară.

Simiona se miră. Mihailu nici o- 
dată nu se uitase pe ferestră şi acum nu 
se pote despărţi de ea. Se uita şi Simi
ona afară. Ela vede în adevăra o fe- 
meiă îmbrăcată curata, că întră în curte 
ducând de mână douS băeţele, îmbrăcate 
cu mantale şi învălite la capa cu cârpe 
de lână, — copilele erau una ca alta, nu
mai câta una din ele era şchiopă.

Femeia întră în tinda întunecosă, 
pipăe uşa, o deşchide şi lasă se între 
fetiţele înainte.;

„Bună diua“!
„Bine aţi venita! Ce poftiţi?
Femeia se aşedă la masă, copilele 

se îndesuesca spăriose pe lângă ea.
„Cismuliţe de primăveră pentru fe

tiţe.“
„încă n’am f&cută asa cisme mici,
77 ’

der putema face. Mihailu e meştera în 
ale cismăriei.“

Simeona se uită la Mihailu, care 
nu-şî lua ochii dela copile.

Şi mai multu se mira Simiona de 
calfa lui. Adeveratu, că sunta fetiţe 
frumuşele, cu ochi negrii, grăsulii şi roşii 
în faţă, frumuşele sunta şi blănuţele lora

şi cârpele de pe capa. Dér Simiona 
nu putu înţelege, de ce Mihaila se uita 
într’una la ele, ca şi când le-ar cunósce.

Simiona se tocmi cu femeia. După 
ce se învoiră, desfăşura mésura, femeia 
luă copila cea şchiopă în braţe şi dise: 

„Copilei acesteia trebue sé-i iái doué 
mésurí; pentru piciorulü stángü sö faci 
o cismă, pentru cela drepta trei. Au pi
cioruşe una fela de mari, una ca alta. 
Suntü gemene.“

Simiona luâ mésura, cum i-s’a disa. 
Ce s’a întâmplată cu ea?“ întreba 

ela. „Aşa o băeţică frumosă! Este ea 
din nascere aşa?“

„Nu, mamă-sa i-a strivita piciorula. 
Matrióna s’amestecâ în vorbă.
„Şi nu eşti tu mama lora?“
„Nici mamă nici rudeniă.... sunta 

copii de sufletü.“
„Copii de sufleta.... şi-i iubesc! aşa 

de tare...„
„Cum să nu-i iubesca ? i-am hránitü 

la sínulü meu. Am avutü şi eu unü 
copilü, dér mi l’a luatü Ddeu, — pe a- 
cela nu l’am iubitü aşa, cum iubescü co
pilele acestea.“

IX.
Femeia începu sé povestéseá.

„Suntü vr’o şese ani de atunci,“ 
cjise ea. „Intr’o săptămână au rémasü 
copii fără părinţi. Marţ! fu îngropată 
tatălfl, ér Vineri muri mama lorü. Eu cu 
bărbatu-meu trăiamO în satü ca ţărani 
de rendű. Ei erau vecinii noştri. Lo- 
cuiamü curte lângă curte. Tatăla băie- 
telorü tăia lemne m pădure. Unü arbore 
a cádutü peste elü, l ’a sdrobitü astfelű, 
íncátü i-au ieşitfl méruntaele. Abia l ’au 
adusü acasă şi şl-a şi datü sufletulü. In 
aceeaşi săptămână nevasta lui născu ge
meni, pe fetiţele acestea. Săracă, pără
sită — nu avea pe nimeni în jurulü ei, 
nici o bătrână, nici o fată. Singură a 
şi muritü. A doua <̂i dimineţa când 
cercetai pe vecina, cum am íntratü în 
casă, am găsit’o ţăpănă. Când trăgea 
să moră, se rostogoli în patü peste co
pilă şi-i scrin ti piciorulü. Se adunară 
omenii numai decátü. Mórta fu spălată, 
îmbrăcată, o puseră íntr’unü cosciugü şi
o îngropară. Etă ce au făcutfi omenii 
buni. Copilele micuţe au rémasü singure. 
Ce sé’ncepemü cu ele ? Dintre tote fe
meile numai eu singură aveamü báiétü 
de ţîţă. Copilulü meu era de 8 săptă
mâni ; deocamdată am luatü şi gemenii 
la mine. Eră se adunară ţăranii şi s’au
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îşi facii mereu şcole, cea mai mare parte 
din dările Nemaghiariloră; cum Jidovii 
j6că mare rolă, fiindă în şeolele medii 
unguresc! ună jidovii totă la cinci şco
lari, ba la universităţi totă la trei şco
lari unii jidovii, şi toţi aceşti Jidovi 
trecă dreptă Maghiari. Câtii pentru „cu- 
noscinţele“, ce se câştigă în şeolele un
guresci, acestea suntă de a doua mână, 
ţînta de căpeteniă fiindă maghiarisarea.

Cât timpii vor domni aceste năsuinţe 
de maghiarisare, în contra cuviinţei şi a 
legii, streinătatea — dice foia germană — 
va primi cu forte mare răcelă tote ra- 
p6rtele despre „succesele“ acestei ins
trucţiuni, mai alesă Germania, unde 
aceste nisuinţe suntii mai durerosu 
simţite.

Toţii voră mai crede acum şoviniştii 
unguri cu stăpânirea ungurescă, că potii 
şă ’nşele lumea cu neadevăruri ? Le-a că- 
efută de totu masca de pe obrază, cu 
minciuna nu o mai potii duce. Şi altă 
mântuire nu este pentru ei, decâtii să 
lase libere naţionalităţile să se desvolte 
în limba lorii maternă, cum le vine lorii 
la socotelă, er nu cam le place celoră 
cu gârgăunii maghiarisării în capii.

Din afară, piarele din România ne 
aducă scirl de totă interesante, despre 
cele ce se petrecă în Bulgaria. E vorba, 
că la 6(18) Septemvre să se proclame 
independenţa Bulgariei. Cu tote desmin- 
ţirile din Sofia, că Bulgarii nu concen- 
treză trupe şi nu primesce arme si mu- 
niţiunl de răsboiu, se adeveresce atâtă 
din Odessa câtă şi din Bucurescî, că în 
cele din urmă optu dile s’au primită în 
Bulgaria însemnate transporturi de mu- 
niţiunl, ce au fostă debarcate la Rusciucă 
şi la Yarna. Ba „Naţionalulă“ mai spune, 
că presenţa în Sofia a doi oficeri supe
riori austriac! este multă interpretată. 
Alte efiare aducă chiar scirea, că consu- 
lulă română din Rusciucă şi secretarulă 
agenţiei române din Sofia au anunţată, 
că în Bulgaria se facă în adevără însem
nate pregătiri militare. De o parte se 
dice, că aceste pregătiri se facă 
de temă, ca nu cumva cu ocasiunea 
manevreloră flotei rusesci din Ma
rea Negră să ocupe Ruşii portulă 
bulgară Yarna; de altă parte se dice, 
că pregătirile se facă, pentru că guver- 
nulu a hotărîtă se proclame starea de 
asediu în ţeră în contra numeroşiloru 
agenţi panslavişti, şi reua impresiune, ce 
ar face-o asupra poporului proclamarea 
stării de asediu , să o ştergă printr’o 
mare operă naţională, care va fi procla
marea independenţii Bulgariei şi ridica
rea ei la rangulă de regată.

Se vede, că în vederea evenimente-

loră ce se aşteptă pe 4iua ® (1®) 
Septemvre, vaporulă germană de răsboiu 
„Loreley“, care a sosită în cailei© acestea 
în apele Dunării, a primită ordină să 
stea acolo pănă la ună contra-ordină.

SOIRILE ţilLEI.
Regina României patrona unui con- 

gresîi. Din Midellburg (Olanda) i-se scrie 
„Telegrafului Română“ din Bucurescî: 
Membrii federaţiunei belgiane a societă
ţilor ă de archeologiă şi geografiă, întru
niţi în congresu aci, s’au dusă la Carmen 
Sylva (Regina României), care se află 
la Domburg. Wanwermans, preşedintele 
congresului, a oferită Reginei patro- 
nagiulă congresului, care a fostă pri
mită.

** *
Regimentulii de infanteriă din loofL s’a

reîntorsă erl după amiadi dela manevrei^ 
de tomnă.

** *
Aniversarea luărei Gfriviţei de cătră 

trupele române la 20 Augustă 1877 din 
manile Turciloră s’a serbată şi în anulă 
acesta cu mare solemnitate în întregă 
România.

** *
Iubire părintescă. Sub acesta titlu 

scrie „Luminătorulă“: Românii din Cia- 
cova, scandalisaţî pănă în adenculă inimii 
de purtarea preotului serbescă şi de 
tractarea Româniloră în biserica loră în 
(|iua de 27 Augustă n., au trimisă 13 
conaţionali fruntaşi din mijloculă loră 
la episcopulă serbescă din Timişora să 
ridice gravamenă şi să ceră respectarea 
dreptului loră prin instalarea unui preotă 
românescu. Capulă diecesei serbescl însă, 
pote că influinţată seu sedusă, comise 
netactulu urîciosă, încâtă nici nu i-a 
primitu la sine. Cine nu va pricepe 
deră, că este timpulă supremă a pune 
odată capătă acestei stări anomalice, 
deplorabile, şi a se lăpăda de ori-ce 
comodităţi şi consideraţiuni, căci au tre
cută vremile de a mai tunde şi smulge 
pe Români şi în biserică numai pentru 
binele şi mărirea străină?

❖* *
Trachoma (boia egiptenă de ochi, 

s’a ivită erăşl în Kalocea, şi încă în 
măsură înspăimentâtore. Se dice, că 
mai multă de 2000 de persone suferă 
în acestă localitate de acestă bolă de 
ochi. întregă oraşulă n’are decâtă 22,000 
de locuitori.

** #
Lin Letca, în Solnocă-Dobeca, ni-se 

scrie: Domnule Redactoră! Vă insciin- 
ţeză despre o solemnitate frumtfsă ce 
s’a petrecută în comuna nostră Letca, 
situată lângă Someşă în comitatulă Sol-

nocă-Dobâca (odinioră Chioar). Eu suntii 
ţărână, nu sciu scrie pe lungă şi largă 
cum s’au întâmplată tôte, dér vă rogă 
să publicaţi, că în 4il®le trecute a venită 
la noi Alexandru Pocolă, proprietară în 
Fâgăraşiu, care de 15 ani s’a depărtată 
din comuna sa natală. In acestă timpă 
au murită mulţi bătrâni, dintre cari şi 
părinţii săi. La reîntôrcere a adusă o 
cruce frumosă la mormintele părinţiloră 
săi, la sfinţirea căreia au fostă de faţă 
toţi fruntaşii din Letca. Sfinţirea o-a 
săvârşită părintele Iônü Paulü , ér cân
tările le-au esecutată inteligenţii de faţă 
sub conducerea teologului Nicodimü Paulü, 
ér teologulă absolută Augustinù Paulü a 
ţinută o vorbire, care a storsă lacrămi 
din ochii tuturora. Vă rogă să publicaţi 
aceste şire, ca să sescie acéstâ faptă, care 
e o frumosă recunoscinţă faţă de pă
rinţi.

** * • 
i" Artistulü Ionescu, ale cărui represen- 

taţiunl, de Mercur! şi Joi, au fostă fôrte 
bine cercetate, va mai da cu trupa sa 
aci! şi mâne în sala berăriei orăşenespî* 
de aici încă două representaţiunl. Marţi 
va juca în Săcele. Dorimă ca bravulă 
nostru artistă să aibă şi acolo succesulă 
ce l ’a avută aici.

** *
Congresulu studenţilor^! universitari 

din România se va tiné de rendulă acesta 
la Ploesci dela 5—8 Septemvre. Ordinea 
conferinţelorù e următorea : In 5 Sept. 
d-lu Grigorescu, absolventă ală facultăţii 
de litere din Iaşi, va vorbi despre „Le 
quatrième état“. In 7 Septemvre d-lă 
Lateşu, studentă în medicină din Iaşi, 
va vorbi despre „Genialitate şi Nebuniă“, 
şi d-lă N. S. Dimitrescu, studentă ală 
facultăţii de sciinţe din Bucurescî, despre 
„Filoxeră“. In cjiua de 8 Septemvre, 
cea din urmă, d-lă N. N. Sâveanu, ab
solventă ală facultăţii de litere şi filo- 
sofiă din Bucurescî, va vorbi despre 
„Libertate şi Liberalismă“.

** *
Galimberti şi Strossmayer. După o 

ţmpărtăşire démnâ de credëmênta a unei 
corespondenţe din Viena, se dice, 
că s’a ivită ună conflictă între episco
pulă Strossmayer şi cardinalulă Galim
berti. După cum se scie, Dumineca vii- 
tore se va sfinţi noua biserică catolică 
din Serajevo, şi sfinţirea după progra- 
mulă stabilită trebuia să o săvârş0scă 
Nunţiulă Galimberti din Viena. La 
acéstà sărbătore invitase archiepiscopulă 
din Serajevo, Dr. Stadler, pe toţi epis
copii croaţi şi pe preoţii mai de frunte, 
Episcopului Strossmayer într’aceea îi dete 
representantulă scaunului papală a înţe
lege, că să nu ia parte la acestă sărbă
tore. Strossmayer însă declară, că dên-

sului, ca episcopă titulară ală Bosniei 
îi este cu neputinţă de a nu lua parte 
la o asemenea ceremoniă. In urma aces
tei refusări, împărtăşi Nunţiului Galim
berti episcopului Stadler în Serajevo, 
că elă nu va săverşi sfinţirea bisericei 
şi peste totă nu va asista la ceremoniă.

** *
Invitare la petrecerea ce se va aran- 

gea de tinerimea plugariloră din Bra- 
şovulă-vechiu Duminecă, în 3/15 Sep
temvre 1889 în sala dela „Nr. 1“, în fo- 
losulă şcolariloră săraci din Braşovulă 
vechiu. Bilete d9 intrare: Loculă I: de 
personă 80 cr. de familiă 2 fi. Loculă II: 
de personă 60 cr., de familiă 1 fl. 50 cr. 
Galeriă: de personă 40 cr. Inceputulă 
punctă 8 ore. Comitetulu arangiatoru. 
NB. Oferte mărinimose se primescă cu 
mulţămită şi se voră chita pe cale dia- 
ristică. Programa: 1) „Marşulă lui Horia“, 
esecutată de musica naţională. 2) „De-aş 
fi iubit’o“, de N. Popovici, esecutată de 
corulă mixtă ală plugariloră. 3) „Frun- 
4uliţă de sub punte“, solo pentru Tenor. 
4) „Condamnarea strugurului“, poesiă de 
A. Pană, declamată de D. Popa. 5) „Iată 
diua triumfală“, de Humpel, esecutatii 
do corulă mixt ală plugariloră. 6) „Pout- 
pouriu naţională“, esecutată de musica 
naţională. 7) „Sub acestă negră stâncă“, 
de N. Popovici, esecutată de corulă 
bărbătescă ală plugariloră. 8) „Barbu 
Lăutarulu“, vodevilă de V. Alexandri, 
jucată de D. Oprescu. 9) „Sunt soldat“, 
de G. Dima, esecutată de corulă bărbâ- 
tescă ală plugariloră. — După produc- 
ţiune urmeză danţă încependă cu „Că- 
luşerulă şi Bătuta“.

Ţinendu-se semă de scopulă acestei 
petreceri şi de silinţele ce şi-le dau plu
garii braşovechenî de a ţine pasă cu 
progresulă, ceea ce nouă Românilorfi ne 
face cnore, publiculă română de sigurii 
se va grăbi a’şî da obolulă seu pentru 
nobilulă scopă ală petrecerei şi a încu- 
curaja pe plugarii noştri în lucrarea 
loră de înaintare şi progresă.

Corespondenţa „Gaz Trans.“
Sêlagiu, Valea Crasnei, 10 Sept. 1889.

Domnule Redactoră ! piua de 22 
Augustă a a. c. a fostă pentru învăţă
torii români gr. cat. din Selagiu o (|i de 
tristă aducere aminte, căci in memorata 
di şi-a perdută „Reuniunea învăţători- 
loră Români Selăgieni pe neobositulü 
şi vredniculu ei vicepreşedinte, pe Pré 
On. D-nă Gavrilü Triţu, fostă profesorii 
preparandială la preparandia de stată 
din Zelau. Acéstà pierdere ni-s’a cau- 
sată prin aceea, că „părintesculă“ nostru 
guvernă, care pôte vădendu, că zelosulü 
şi neobositulă profesoră, pe lângă împli
nirea cu sfinţeniă a greului seu oficiu,

totă gândită, ce se facă cu copiliţele ? 
In sfirşită ml-au disu: Mariă, pană una 
alta, ţine copilele la tine, într’aceea ne 
vom îngriji, ca să le aşedămă airea. Co
pila nevătămată am pus’o la piepfcă se 
sugă, celeilalte nu i-am dată se sugă, 
nu-mi venea să credă că va trăi. După 
aceea^gândeamă în mine: de ce se peră 
ună sufietă nevinovată ? Mi-se făcu 
milă şi-i dădui se sugă şi ei. Eram tî- 
nără, voinică, mă hrăneamu bine şi Ddeu 
mi-a dată lapte multă. Doi sugeau, ală 
treilea aştepta, când se sătura unulü, lu
am pe ală treilea la pieptu. Dér Ddeu 
a voită ca gemeniloru să le mérgá bine 
şi să tráiéscá, ér pe copilulă meu l ’am 
îngropată în ală doilea ană. Dumnedeu 
nu mî-a mai dată alţi copii. Averea 
n0stră crescu. Acum locuimă aici în 
moră la neguţătorulă. Cu leafa putemu 
eşi, trăimă bine.... Copii proprii ai noştri 
nu avemă. Cum aşă pute trăi, decă n’aş 
avé aceste mici copile. Trebue să le am 
dragi... fără ele m’aşă stitige ca o lumi
nare.“

Cu o mână femeia strînse pe băieta 
cea şchiopă în braţe, cu cealaltă îşi 
şterse o lacrimă de pe faţă.

„Se pare, că nu înzadară este di- 
cala: „fără tată şi mamă póte omulă

trăi, fără Ddeu însă nu.“
Aşa vorbiră împreună câtva timpă, 

apoi femeia se scula se plece. Cismarulă 
cu nevastă-sa o petrecură. Ei aruncară
o privire asupra lui Mihailă. Acesta şe
dea cu manile încrucişate pe genunchi, 
se uita în susă şi zîmbea.

X.
Simionă se apropia de elu.
„Ce-i cu tine Mihailé?
Mihailă se ridica de pe laviţă, îşi 

deslegâ şurţulă, se închina înaintea lui 
Simiond şi a matriónei, şi dise:

Iertaţi-me. Mie ’mi-a iertată Dum
nedeu, iertaţi’mî şi voi.“

Şi cu uimire vădură Simion şi ma- 
trióna, că faţa lui Mihail străluce într’o 
cerescă lumină. Simion se ridica, se în
china înaintea lui Mihailă şi dise:

„Văclă, Mihailé, că tu nu escî om 
de sóma nostră. Nu te potă opri la mine, 
nici nu te potă întreba mai departe des
pre ale tale. Spune-mi numai una: de 
ce erai posomorită, când te-am adusă 
în casa mea, ér când te-au îmbiat ma
trión a cu cina, ai zîmbit şi faţa ţi-s’a 
luminată ? Â.poi când a tocmit domnulă 
străină cismela ai zîmbită a doua oră 
şi de atunci faţa ţi-s’a luminată şi mai

tare. In sfirşită astădî, când a venită 
femeia cu copilele ai zîmbită a treia oră 
şi din ochii tăi răsare o adevărată stră
lucire. Spune-mi, de ce ai zîmbită de 
trei ori, de ce acestă strălucire îţi 
schimbă faţa?“

Mihailă răspunse : „Strălucire răsare 
din faţa mea, pentru că am suferită pe- 
depsă şi acum mi-a iertata Dumnedeu. 
Am zîmbită de trei ori, pentru că am 
cuprinsă trei vorbe Dumnedeesci. O 
vorbă Dumnedeescă am cuprins’o, pen- 
tru-că femeia a avută milă de mine, a- 
tuncî am zîmbită pentru ântâia oră; 
când şl-a tocmita bogatulă cişmele, am 
cuprinsă a doua vorbă, atunci am zîm
bită a doua oră. Er acum, vădendă co
pilele cele mici, am cuprinsă a treia vorbă, 
cea din urmă... am zîmbitu pentru a treia 
oră.“

Şi Simionă dise :
„Destăinuesce-’ml Mihaile, ce ai gre

şită de te-a pedepsită Dumnezeu şi ce 
vorbe surită acelea, ca să le cuprindă 
şi eu?“

„M’a pedepsita Dumnedeu, răspunse 
Mihailă, pentru-că nu l’am ascultată. 
Eram un ângeră în ceră şi Dumnedeu 
m’a trimisă să ducă în ceră sufletulă 
unei femei. Sboră iute pe pămentă, — 
şi eată ce vădă: o femeiă zace bolnavă,

născuse gemeni, două copile! Micuţele 
se mişcă lângă mama loră şi mama nu
le pote pune la pieptă. Femeia mă vSdu, 
înţelese că m’a trimisă Dumnedeu după 
sufletulă ei, începu să plângă şi dise: 
Angere ală lui Dumnedeu, numai acum 
am îngropată pe bărbatulă meu... l’a 
sfcrivită unu arbore. Eu n’am nici soră, 
nici mătuşă, nici altă ajutora... nu-i ni
meni aici, care să-mi crescă orfanii... nu
mi lua sufletulă! Lasă-mă să dau ţîţă 
copiiloră, să-i lirănescă, să-i punu în 
piciore... căci fără tată şi fără mamă nu 
potă trăi copiii. Şi eu i-am împliniţii 
dorinţa, una din copile i-am pus’o la 
sînă, cealaltă i-am dat’o în braţe şi m’am 
înălţată la cefă, la Dumnedeu. Domne 
diseiu, nu am putută lua sufletulă lău
zei. Ună arbore a ucisă pe tatălă, 
mama născuse gemeni şi m’a rugaţii sS-i 
lasă sufletulă, dicendă: lasă-me să-i hră- 
nescă şi să-i crescă... copii nu potă cresce 
fără părinţi! Eu, Domne, n’am luată su- 
fletulă mamei. Şi Dumnedeu dise: ia 
sufletulă lăuzei, şi vei înţelege trei vorbe; 
vei afla, ce este în oină, ce nu este dată 
lui, şi din ce trăescă omenii. După-ce 
vei pătrunde aceste trei vorbe, întorcete 
în ceră. Am sburată la pămentă şi am 
luată sufletulă lăuzei. Atunci nou năs-
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se mai intereseză şi de învăţământulă 
nostru popularii, de dascălii ndmului său 
românescă, la Reuniunea cărora fiindă 
aleşii de vicepreşedinte în decursă de 
15 ani, a conduşii cu mulţii tactă şi în
ţelepciune şedinţele şi lucrările acestei 
reuniuni, lucrândă clişi nopte cu multă 
energiă şi însufleţire alăturea cu ei pe 
terenulă învăţământului popularii. A41, 
după ce a servită ca profesoră la pre
parandia de statti din Zelau, în unii mod 
esemplară timpii de 19 an i; acum când 
deja şi-a foştii câştigate cu multă trudă 
casă şi moşioră în Zelau, iu transpusă 
ca profesoră de fetiţe în Szabadka (Te- 
resiopole), în ună oraşă,unde numai rar 
seu pote de locă nu va mai auc|i vibrând 
dulcele răsunetă ală limbei românescl. 
Tote acestea se întâmplară din partea 
coloră de sasă dreptă „recompensă“ pen
tru ună serviciu conscienciosă de 19 ani.

Astfelă silită fiindă de împrejurări 
a-şl da dimisiunea din postulă de vice
preşedinte ală reuniunei învăţătoriloră, 
a conchemată pe 4iua susfi menţionată 
de 22 Augustă adunarea comitetului cen
trală ală Reuniunei învăţătoriloră Ro
mâni selăgienl în Şimleu în localitatea 
scolei gr. cat. locale.

Ca ună fulgeră distrugătoră din se
nină a venită acestă convocare, în care 
erau spuse causa şi motivulă acestei adu
nări tuturoră membriloră reuniunei din 
comitetulă centrală, precum şi altorfi 
membri onorari şi ordinari. Era ună ce 
pătrunzători, vă^endă cum învăţătorii 
din multe locuri în frunte cu protopopii 
şi cu preoţii loră, cari primiseră convo
carea din causa scurţimei timpului abia 
numai în cliua precedentă, grăbiau şi ve- 
niau cu toţii, fiăcare cu lacrăml în ochi 
şi durere în inimă, de a*şl lua rămasă 
bună dela iubitulă şi multă respeotatulă 
v.-preşedinte, colegă şi amică ală loră, 
d-lă Gavrilă Trifu. Punctă la 10 ore
a. m. fiindă sala adunărei plină nu nu
mai de învăţătorii, cari compuneu comi- 
tetulă centrala, ci şi de ună frumosă 
numără de protopopi, preoţi şi învăţă
tori, cari toţi îlă aveu aşa de scumpă 
loră pe d-lă Trifu, întrândă în sală pre
şedintele reuniunei învăţăt. Rom. selă
gienl Rvdss. D-nă vicariu ală Silvaniei 
Alimpiu Barboloviciu alăturea cu ener- 
giculă v.-preşedinte Gavrilă Trifu şi di- 
rectorulă băncei din Şimleu A. Cosma, 
după invocarea spiritului sfânta d-lă pre
şedinte Alimpiu Barboloviciu prin o 
vorbire forte acomodată, care a storsă 
lacrăml, ne-au dată a înţelege criticele 
împrejurări, ce au silită aĉ I pe d-lă vice
preşedinte Gavrilă Trifu, care de astă 
dată venea ca să conducă şi să lucre 
asemenea cu noi la adunări, să vină să 
îşi iee rămasă bună dela iubiţii săi în-

cuţii, lăsară ţîţele din gură, trupula 
mamei se întinse pe pată, se rostogoli 
peste una din copile şi-i strivi piciorulă. 
Ca să ducă sufletulă la Dumnezeu, m’am 
ridicată d’asupra satului. Vântul fi mă a- 
tinse aspru, aripele mele se slăbiră şi 
îmi cădură... ér sufletulă sburâ singură 
la Dumnedeu. Eu am cădută josă lângă 
drumfi.u

XI.
Acum au înţelesă Simionü, şi ma- 

trióna, pe cine l’au îmbrăcată, pe cine 
l’au hrănită şi au găzduită. Şi au plânsă 
de spaimă şi de bucuriă...

Mai departe clise ângerulă:
„Singură şi golă cum eram, am ră

masă pe câmpă. Mai înainte nu cunos- 
ceam năcazurile omeniloră, nu sciam de 
frigă şi de căldură — şi acum însumi 
eram omfi. Mi-sefăcufome şi simţiamă 
frigulö, nu sciam ce să începă. Când 
mé uitai împrejură, vădui o bisericuţă 
închinată lui Dumnedeu. Mă apropiai 
de ea. Acolo credeam u să găsescă adă- 
postire. Dér bisericuţa era încuiată. Ca 
sémé apăr în contra vântului, m’am aşecjat 
în dosulu ei. Se înserase, eram flămândă, 
amorţită de frigă şi într’o stare de plânsă. 
Deodată văda una omă venindă pe drumă.

văţătorî, cu cari într’un frumosă numără 
de ani a lucrată împreună pe terenulă 
învăţământului populară.

Şiroie de lacrăml curgeu pe iaţa 
fiă-căruia din cei presenţi când, după-ce 
finindu’şl d-lă preşedinte vorbirea, luâ 
cuventulă d-lă Trifu şi prin cuvinte pă- 
trundétőre îşi ia 4 ^  bună dela corpul fi 
învăţătorescfi sălăgiana, recomandându-le 
învăţătoriloră între altele, că decă pănă 
acum şi-au împlinita datorinţa loră de 
dascăli românescl, apoi de a<}i înainte 
cu îndoite puteri să stea fiecare la pos
tula său, căci făcând aşa, pentru rana şi 
durerea, ce i-o causeză acestă despărţire, 
va fi îndeajunsă balsamă faptulă, că 
fiă-care învăţătoră sălăgianu îşi va îm
plini cu sfinţeniă gréua sa misiune de 
dascală românescă. Recomandându-ne 
să fimă uniţi în cugete, fapte şi simţiri 
îşi dă demisiunea din vice-preşedinte, 
rugândfi pe comitetulă centrală de a 
alege în locu’i ună v.-preşedinte, căruia 
apoi să’i predea aotele şi alte lucrări ale 
Reuniunei.

Imediata după acésta eşi în mijlo- 
culă salei şcolare învăţătorulfi din Supu- 
rulă de susă d-lă Michailö Bobişiu şi în 
numele colegilora săi presenţi şi absenţi şi 
în numele Reuniunei învăţăt. Români Se- 
lagienl ţinu vrednicului loră conducătoră 
următorea vorbire de adio:

„Multă preţuite şi respectate condu- 
cătorule ală nostru, Préonor. d-le profe
sore Trifu!

„Te duci dintre noi, învăţătorule, dér 
pre noi cui ne laşl?u Aceste cuvinte 
le au 4i®ü odinioră Apostolii câtră 
marele dascălă ală omenimei. cătră 
d-nulă nostru Isus Christosă. Aceste cu
vinte vi-le îndreptă în diua de ac|î, prin 
modesta mea personă, íntréga cetă a A- 
postolilora némului românescă din ţinu- 
tulă Selagiului, — înţelegi! corpulă în- 
văţătorescă Selăgiană, ală căruia vred
nică şi strălucita conducătoră aţi fostă 
şi sunteţi încă pănă de presentă.

Cu adânca mâhnire am luată la cu- 
noscinţă, cumcă Dvostră conformă dis- 
posiţiuniloră mai înalte sunteţi smulsă 
din sînulă nostru învăţătorescfi, sunteţi 
smulsă 4i°ü Şi aruncată, cum dice doina 
română, acolo: Unde nu-i nici verdâţă, 
nici erbă, numai singură petră secă.

Vă mărturisescă sinceră, că adî, când 
atâtă de pe neaşteptată nea surprinsă du- 
rerósa scire, că Vă perdemă dintre noi, 
suntă cu multa mai debilă, decâtă să 
potă esprima adânca durere, ce o simte 
întregă corpulă învăţătoresă pentru des
părţirea D-Vóstré, pentru despărţirea a- 
celui iubită şi multă stimată părinte, 
conducătoră adevărată, şi frate ală das- 
căliloră Români, care cu blândeţe, ab- 
negaţiune şi multă tactă şi înţelep
ciune a condusă într’unfi considerabilă 
intervală de timpfi, 15 ani, şedinţele şi 
lucrările Reuniunei nostre învăţătorescl 
din Selagiu.

Sutemfi puţini la numără aceia, cari 
adî suntemă norocoşi a fi presenţi, dér 
suntă convinsă, că şi ceilalţi fraţi învă-

Elă avea o părechiă de cisme în 
mână şi borborosea singurfi. De când 
mă f&cusemă şi eu omă, vădui pentru 
ântâia dată faţa unui muritorfi. ’Ml era 
frică de elfi, ’mi întorseiu privirea dela 
elfi. Audă pe omulu vorbindfi cu sine 
însuşi despre aceea cum să se apere în 
contra iernei, cum să ’şl hrănâscă femeia 
şi copii. Mă gândeam în mine: eu mă 
prăpădesou de frigă şi de fóme, şi étá 
că omulu, care trece pe lângă mine, se 
gândesce însuşi cum să se îmbrace pe 
sine şi pe femeia sa cu-o blană, şi cum 
se-şî hrănescă pe ai săi, — acestă omă 
nu-mi póte ajuta. Omulu mă zări, elă 
mi se păru şi mai înfricoşată, trece pe 
lângă mine. Eram desperată. Deodată 
audă, că omulă se întorce îndărătă. A- 
cum însă eu nu mai recunoscui în ălă 
pe omulă de mai nainte. Mai înainte 
era mórtea într’însulă, acum era viétá în 
elă şi în faţa lui recunoscui pe Dumne
deu. Elă vine la mine, mă îmbracă şi 
mă duce cu tótá inima în casa lui. 0  
femeiă ne vede întrândă pe amândoi şi 
ne întâmpină cu vorbe urîte. Groznică 
ml se păru femeia. Suflarea ei părea că 
mă omoră, abia puteamu răsufla de a- 
cestă duhóre a morţii. Densa voia se mă 
alunge din nou afară, lăsându-me pradă

ţătorl, cărl din anumite cause nu s’au 
putută presenta, cu spiritulă însă a4l 
suntă cu noi, şi simtă cu noi, şi decî 
suntă convinsă cumcă suntă ună fidelă 
interprete ală fraţiloră mei absenţi.

Scumpe Căpitane !  Cu adevărată mân- 
driă şi fală Vă dăma noi dascălii ro
mâni Selăgenl acestă titlu de Căpitanii, 
căci D.-vostră aţi fostă acela, care pe 
lângă ajutorulă primului nostru condu- 
cătoră Rdss. D-nă vicară ală Silvaniei 
Alimpiu Bardoloviciu, aţi condusa în 
lupta culturei şi a civilisaţiunei ună 
regimenta de ostaşi gregari ai culturei 
românesc!, şi pe aceşti soldaţi ai culturei 
cu o adevărată măestriă de comandantă 
i-aţl sciută înălţa pe acelă nivelă, de 
unde, conscii de causa şi chiemarea 
loră, să se potă lupta contra monstruo
sului inimică ală naţiunei române, în 
contra nesciinţei, neculturei şi a întu- 
nerecului. D-vostră sunteţi acelă, care 
aţi ridicată va4a şi respectulă dascăliloră 
români Selăgenl, D-vôstrë acela care aţî 
sciută sădi în inimele şi sufletulă loră 
fala şi mândria faţă de oficiulă şi titlulă 
l̂oră de dascăli români.

Sciu pré bine tendinţa coloră ce 
adî Vă iau din mijloculă nostru, cari 
precum se vede suntă în aceea amagi- 
tóre părere, că şi la noi se va réalisa 
4icala : „Bate-voiu păfltorulfi şi se voră 
risipi oile“. Oh! Vă asigurămfi, că aceea 
nu se va întâmpla câtă timpă numai 
va mai circula în vinele nostre sângele 
românescă şi câtă timpă numai vomă fi 
vii. Nu şi ârăşl dică de o miă de ori 
nu! Şi în aceste momente solemne Vă 
asigurămă, că nu ne vomă abate nici 
decâtă dela datorinţel« nostre de dascăli 
românesc!, şi dela calea şi ţinuta înde- 
getată de D-vostră.

Şi acum primiţi Vă rogă a4l> când 
e aprópe óra ca să ne părăsiţi, din partea 
membriloră Reuniunei învăţăt. Români 
Sălăgienl, din partea nostră şi a fraţiloră 
mei învăţători espresiunea deosebitului 
nostru devotamentă, stima şi tributulă 
nostru de recunoscinţă pentru multele 
ostenele întru conducerea cu adevărată 
şi nesimulată iubire de causa Reuniunei 
nostre învăţătorescl.

Fiţi sigură, că deşi nemilosulă des
tină Vă răpesce a4i din mijloculă nostru 
şi Vă desparte cu trupula, cu spiritulă 
însă pururea veţi fi în inimele şi sufletele 
dăscălimei române Sălăgiene, care cu 
multă recunoscinţă şi plăcută suvenire îşi 
voră aduce aminte totdéuna de D-vostră, 
căci cum 4ice poetulfi: „Mii şi mii de 
ani de ară trece de amară şi de ne
voi, nu voră puté să înece suvenirile 
din noiu.

Dée cerulă însă, ca acéstá durerósá 
despărţire să nu ţină multă, ci să Vă 
vedemă ârăşl reîntorcându-Vă la cuibulă 
iubită, aici între noi, cari cu inimele 
pline de bucuriă şi cu braţele deşchise 
ne vomă simţi mândri şi fericiţi a Vă 
primi şi avé ârăşl în mijloculă nostru.

In urmă rugându-ne să ne păstraţi 
şi D-vostră în aducere aminte, primiţi 
durerosulă nostru adio de despărţireă 
Dumnedeu atotputintele să Vă protég ! 
şi dée tăriă spirituală şi corporală, ca

frigului şi eu simţiamă, că ea ar muri 
decă ar face una ca asta. Atunci băr- 
batulă ei îi aduse aminte de Dumne4eu 
şi o mare schimbare se săvârşi în inima 
femeii. Când ne-a adusă mâncarea, s’a 
uitată la mine, m’am uitată şi eu la ea 
acum nu mai era mortea în ea... era viă 
şi în ea am recunoscută pe Dumnedeu. 
Atunci ml-am adusă aminte de ântâia 
vorbă a lui Dumne4eu: afla-vei tu a- 
colo ceea ce este în omă, — şi eu înţele- 
seiu, că în omă este iubire. Sufletulă’ml 
era plină de bucuriă, că Dumnedeu îmi 
decopere ceea ce ’ml-a fftgăduită. Atunci 
am zîmbită pentru ântâia oră. Dertote 
nu le puteam încă pătrunde, nu puteam 
pricepe, ce nu este dată omului şi din 
ce trăiesce elă. Ună ană de dile am 
stată la voi. Ună bărbată a întrată în 
casa vostră şi şl-a tocmită cisme, cari 
să le porte ună ană de <Ş.il©, fără ca să 
se descosă şi fără ca să se scălcie. Cum 
mă uitaiu la elă, vă4ui la spatele lui pe 
soţulă meu, pe ângerulă morţii. Nimeni 
afară de mine n’a vădută pe ângeră. Eu 
însă îlă cunosceam şi sciamă, căelăîn- 
nainte de ce va apune sorele va duce 
cu sine sufletulă bogatului. Pentr’ună 
ană întregă se provede omulă şi nu 
presimte, că viaţa sa se va stînge înainte

să puteţi înfrunta tote pedecile ce dór 
sórtea nemilósá Vi-le-ar trimite în cale 
Pentru fala némului nostru románescű, 
a dăscălimei române, şi pentru fericirea 
multă stimatei şi scumpei D-vôstrë fa
milii Dumne4eu să Vă ţină la mulţi 
ani ! !“

Ună răsunetă unanimă de „să tră- 
iâscă la mulţi fericiţi anlu urma acestei 
vorbiri din gurile tuturoră celoră pre- 
senţl, pe a cărora faţă se putea ceti 
adânca impresiune, ce au produsă acéstá 
vorbire de rămasă bună. Asemenea a 
mai ţinută o vorbire forte acomodată 
învăţătorulă din Pereciu d-la Vasiliu 
Olteană, ce cu părere de rău, dér ne 
având’o la disposiţiune, nu Vi-o potă 
împărtăşi.

După acésta apoi s’a trecută la or
dinea 4il0i> Şi după ce d-lă preşedinte 
provocă adunarea ca şi | ănă la aduna
rea generală să se alegă în loculă d-lui 
Trifu una v.-preşadinte, comitetulă îa 
conţelegere cu d-lă preşedinte şi fostulö 
v.-preşedinte Trifu, la propunerea aces
tuia cu votă unanimă se alege de v.-pre- 
şedinte Pré onor. D-nă Andreiu Cosma, 
directorele institutului de cred ită Sil- 
vania. Dânsulă nefiindă deja de faţă se 
alege o comisiune de 10 inşi în frunte 
cu multă on. d-na protopopa dinHidigă 
Ioana Vecaşiu, cari mergă la locuinţa 
d-lui Cosma şi învitându’lă la adunare, îlü 
rogă să primâscă sarcina de vicepreşe
dinte, care avândă bunătate a o primi 
a venită în mijloculă nostru, unde de 
nou fù rugată a primi acestă onorifică, 
dér forte greu postă. D-lă Cosma pri- 
mindu-lă fù întâmpinată cu vii jurărl de 
„să trăiască“. Astfelă pe căndde opărte 
suntemă forte mâhniţi pentru perderea 
scumpului nostru conducătoră de pănă 
acum, ne mângăiă de altă parte aceea 
împregiurare, că în loculă său amă fostă 
norocoşi a dobândi ună bărbată nu mai 
puţină interesată de starea nostră dăs- 
călescă şi de cultură poporului nostru 
română. După acésta în urmarea răpo- 
sării colegului nostru de piă memoră 
Ioană Selăgiană, fostă cassară ală Reu
niunei, devenindă acestă postă vacantă, 
asemenea în urmarea ab4icerei dela pos
tulă de controloră a colegului nostru G. 
Prodanü, se alegă de cassară Ioanü 
Oiegariu învăţ. în Ceheiu, ér de con
troloră Vasiliu Olteană, învăţăt. în Pe- 
receiu.

După alegerea acestoră funcţionari 
ai Reuniunei, se alege o comisiune de 4 
în persónele d-loră Olteană, Bobişiu , 
Oiegariu şi Hendea, pentru scrutarea cas- 
sei şi luarea în sémá a tuturoră acteloră 
Reuniunei şi a averei ei, înaintea căreia 
apoi d-lă Trifu predete tóté actele şi 
averea Reuniunei, care de cătră comisiune

de a se însera. Atunci îmi aduseiu amin
te de a doua vorbă a lui Dumne4eu: 
vei afla, ce nu este dată omului. Ce este 
în omă sciam deja, acum am înţelesă şi 
ce nu îi este dată să cuprin4ă, de ce are 
trebuinţă pentru trupula lui. Atunci 
am zîmbită pentru a doua oră. M’am 
bucurată, că am vă4ută pe soţulă meu, 
pe ângeră, şi că Dumnedeu mi-a desco
perită a doua vorbă! Tóté însă nu le 
puteam încă înţelege. Nu puteamă în
ţelege, din ce trăescă omenii. Am aş
teptată pănă ce mi-a descoperită Dum- 
ne4eu şi a treia vorbă. Şi étá după 
ş0se ani de d.ile vină gemenele şi femeia
— şi eu recunoscă copilele — ’mî-aducfi 
aminte, cam au rămasă în vieţă, şi 
îmi gândescă: pentru copii oi m'a ru
gată mama, eu i-am cre4uţă; eram pă
trunsă de gândulă, că fără tată şi fără 
mamă nisce copii nu potă trăi Dér o 
femeiă străină a nutrită pe copile, sub 
îngrijirea ei au crescută. Când acésta 
femeiă era aşa de mişcată pentru copii 
străini, în câtă începu să plângă, vă4ui 
într’însa pe Dumne4eulă adevărată şi în
ţelesei din ce trăescă omenii. Şi recu- 
noscuiu, că Dumnedeu mi-a descoperita 
cea din urmă vorbă şi că mi-a iertată. 
Atunci am zîmbită a treia oră.
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se aflà în cea mai mare ordine, noului 
v-preşedinte alesü, Pré onor. d-nü Andreiu 
Cosma.

După acésta fiindu timpulü înaintat 
şi ne mai fiindă alte obiecte de desbă- 
tută, comitetulü centralü invita întréga 
adunare, ca înfrunte cu preşedintele Rvd. 
D-nü Alimpiu Barboloviciu së binevoiască 
a participa la unü banchetă datü prin 
comitetulü centralü în onórea fostului 
v.-preşedinte Trifu, ce se întocmise în 
ospătăria oraşului, ceea ce primindü, par
ticipară cu toţii la acestü bancketü aprópe 
la 60 persóne, între cari mî-am însemnat 
pe următorii : Rvd. D-nü preşedinte Alim
piu Barboloviciu, fostulü v.-preş. D-lü 
Gavrilü Trifu, nouiü v.-preş. d-lű Andreia 
Cosma, D-nii protopopi Ioanü Gallü din 
Supurulü de süsü, Ioanü Yecaşiu din 
Hidigü, D-nii preoţi Ióné Sérbu, Simion 
Budinianü, Ioanü Trenca, Ioanü Chere- 
beţă, Podina etc. Sub decursulü ban
chetului se ţinură mai multe toaste în 
onórea fostului nostru v.-preş. şi a altorü 
bărbaţi ai noştri.

Astfelü se fini adunarea din 22 
Augustă, de unde apoi fiă-care ne-amü 
dusü la ale nóstre, ducêndü cu noi unü 
golü în inimele nóstre pentru perderea 
iubitului nostru v.-preşedinte. Finescü 
aceste rêndurï dicêndü energicului şi ne
uitatului nostru conducëtorü Trifu : Mergî 
în pace unde cei dela putere te-au des- 
tinatü, fii sigur că deşi sortea ni-te-a 
rápitü cu corpulü din mijloculü nostru, 
cu spiritulü însă nu’ te-a pututüïsmulge, 
nicï că te va puté în vecîj; numele şi fap
tele tale pururea vorü fi adêncü impri
mate în inimele şi sufletele dăscălimei 
române selăgiene. Deci mergi cu Dum- 
nedeu! iubirea recunoscinţa şi suvenirea 
nóstrá te va urma şi va fi cu tine în totü 
locuia !

Şiemşiodanulâ.

L icen ţa pentru  Yendarea de 
M u tu r í spirtuóse.

( Îndrum ări p ru i tó r e  la esecu tarea  a rtico lu lu i de 
lege XXXV din 1888, p e  basa ord ina liun ilor îi 

m in isteriu lu i reg. ung. de fin a n ce .)

Cu l-a  Ianuarie 1890 întră în vi- 
góre în totü cuprinsulü seu art. de lege 
35 din 1888. Cu diua acésta íncétá 
dreptulü de regalü alü fiescecăruia şi a- 
supra vêndârii eu mesura, precum şi a 
vêndârii cu meruntulăa beuturilorü spir- 
tuóse, va dispune dela 1 Ianuarie 1890 
numai statulü.

Din 1 Ianuarie 1890 nimenea nu
mai póte vinde bëuturile fiă cu mesura 
fiă cu mëruntuîü, care nu şî-a câştigată 
licenţa, din partea direcţiunei financiare.

Celü ce capătă licenţă, are së plă- 
téscá pe fie-care anü o sumă anumită, 
după classa în oare va fi împărţită, cu

competinţe pentru véndarea beuturilorü 
spirtuóse. Asemenea după cantitatea beu- 
turilorü vândute cu măsura şi cumărun- 
tulü, are sö plătescă dare pentru véncja- 
rea băuturi lorü spirituóse.

Sub vénclarea cu mesura a beuturilorü 
spirtuóse se înţelege yendarea beuturilorü 
spirtuóse la ospeţi, cari stau în picióre 
seu şedă în localulü vendării seu afară 
de acela, în vase deschise séu pecetluite, 
decă acestă véndare se eserciteză din 
partea respectivului ca meseriă. Aşa 
deră licenţă de-a vinde cu mesura are sö 
cérá : cârciumarii, otelierii, şi în genere 
toţi aceia, cari se ocupă cu véndarea de 
beuturî spirituóse cu măsura.

Sub veneţare cu meruntulü a beuturi
lorü spirituóse se înţelege vînclarea în vase 
închise, seu pecetluite şi adecă bere sub 
25, alte băuturi sub 100 de litri, spre 
consumare afară de localulü, unde sévéndü. 
Confetarii, cafegii şi toţi aceia, car! suntü 
într’o categoriă cu aceştia, decă au li
cenţă spre véndarea cu meruntulü potü 
vinde băuturile spirituóse şi cupâharulu, 
însă paharele nu potü fi mai mari de
cátü de y i0 litri.

Neguţătorii numai atunci potü că
păta licenţă de véndarea beuturilorü spi
rtuóse décá véndarea o esercitézá afară 
de prăvălia lorii íntrunű localű separatü.

Casinele şi cercurile de asociaţiunl 
decă vreau însăşi séu prin servitorii lorü 
se véndá cu méruntulü băuturi spirtu
óse trebue asemenea se ceră licenţă.

Negoţulu în mare cu băuturi spirtu
óse nu cade sub disposiţia legii de susu. 
Sub negoţă în mare se înţelege vénda
rea berii în vase peste 25 şi a altorü 
băuturi în vase peste 100 de litri şi a- 
decă vénclarea deodată uneia şi aceleiaşi 
firme séu unuia şi aceluiaşi individü.

Cererea pentru dobândirea licenţei de 
véndarea beuturilorü spirtuóse cu mesura 
şi cu meruntulü are se se fa că  la direc
ţiunea financiară , — în a cărui cercü se 
află comuna unde vrea să eserceze pe- 
tentulü acestü dreptü — şi cererile a- 
ceste trebue să se aşternă la direcţiunea 
financiară celü multü pănă în 1 Octomyrs 
1889.

Cererea, a căreia primă colă trebue 
provedută cu timbru de 1 fl. şi tóté 
cólele următore cu timbru de câte 50 
cr. şi la care este a se alătura unü tim
bru de 1 fl. pentru licenţă, trebue se 
conţină următorele date:

a) Numele, locuinţa şi profesiunea 
celui care cere licenţa.

b) Numirea localului pentru vénda 
rea cu mesura séu pentru véndarea cu 
méruntulü de băuturi spirtuóse, arătân- 
du-se strada, numérulü casei, uşei, pre
cum şi acele deosebite ocasiuni, în care 
petentulü are de eugetü a face véndarea

XII
Şi trupulü páméntescü alü ângerului 

dispăru şi ángerulü se scălda în lumină, 
la care ochiulă omului nu putea privi- 
Şi ángerulü începu să vorbéscá mai tare» 
gândeai că glasulü lui nu răsună dela
elü, ci din ceru.

Ángerulü dise:
„Am înţelesă, că omulü nu trăesce 

dm grija ce-o are pentru sine, ci dm 
iubire. JVIamei nu ia fostü datü să şcie, 
de ce au lipsăcopii ei, paiitru. ca să tră- 
iescă. Bogatuiui nu i-a fostü datü să 
scie de ce are lipsă, — nici unü omü nu 
póte pătrunde décá pentru seră are lipsă 
de cisme ca unü vieţuitoră, ori de pa
puci cum se cuvinü numai mortului. Eu 
am rémasü în vieţă când am fostü omü, 
nu pentru că am íngrijitü de mine, ci 
prin iubirea omului, care a trecutü pe 
lângă mine, şi a soţiei sale, pentru că 
avură milă de mine şi mă avéu dragü. 
Astfelü nici orfanii n’au rémasü în vieţă 
pentru că li-s’a purtatü de grijă, — au 
rémasü în viaţă pentru că iubire a fostü 
în inima femeii străine, pentru că avea 
milă de ei şi îi avea dragi. Omenii nu 
tráiescü din aceea, că íngrijescü pentru 
ei înşişi, ci tráiescü din iubirea, ce este în 
omeni. Şi mai înainte sciam c ă Dum

nezeu a datü ómenilorü vieţa; sciam, 
că a lui voinţă este ca ei să trăiescă. Acum 
însă cuprinseiu încă şi pe altceva. Cu- 
prinseiu, că Dumnedeu nu voiesce ca 
omenii să trăiască despărţiţi; de aceea 
nu le-a descoperitü, de ce are lipsă fie
care pentru sine ; voinţa lui este, ca toţi 
%ă trăiescă în bună înţelegere! De aceea 
le-a arătată aceea de ce au ei lipsă pen
tru sine şi pentru toţi. Yédui lámuritü 
acum, că ómenilorü numai li-se pare, 
că tráiescü din grija pentru sine înşişi;
— ei însă tráiescü numai din iubire. In 
acela, în care este iubire, este şi Dumne
deu. Dumnecjeu e în elü, pentru că Dum
nedeu e iubirea.“

Ángerulü cânta spre mărirea celui 
Atot-puternicü. Glasulü lui făcea să se 
cutremure casa. Coperişulă casei se deş- 
chise şi dela páméntü pănă în cerü se 
înălţa unü sulü de focü.

Simionü cu nevasta şi cu copii săi 
cădură în ghenunchi.

Ángerulü îşi întinse arăpile şi se 
înălţa la cerü.

Când Simionü îşi veni erăşl în fire, 
casa sta totü ca şi mai înainte, în odaia 
lui nu era nimeni afară de ai séi.

cu mésura séu vénclarea cu méruntulü 
în sensulü § 9 alü legii şi afară de lo
calulü amintitü, la unü anumitü locü pe 
hotarulü comunei.

c ) Inşirarea cu numele a bëuturilorü 
spirtuóse (vinü, bere, spirtü, rachiu, li- 
corurï ş. a.), cari suntü a se vinde, pre
cum şi numirea pivniţelortt şi a altorü 
localităţi, în cari se pástrézá beuturile 
destinate a fi văndute ca măsura séu cu 
méruntulü ;

d) declararea despre aceea, decă 
licenţa se cere pentru véndarea cu mé
sura, séu pentru véndarea cu mëruntuîü 
a bëuturilorü enumërate în petiţiă ;

e) arătarea, décá véndarea cu më- 
sura ori cu mëruntuîü vrea së o eserci- 
teze petentulü însuşi, ori printr’unü omü 
alü sëu de încredere şi anume prin cine;

f) décá licenţa se cere pe timpü 
nehotărîtă séu pe unü timpü anumitü;

g) décá petentulü are dreptü la 
prioritatea, ce i-o asigură § 5 şi 6 alü 
legii şi pe ce së basézá? In casü că, 
da, dreptulü de a cere prioritatea este a 
se dovedi cu atestate autentice.

In petiţiă are să mai dovedéscá 
celü ce cere licenţă :

h) că este maiorénü, ceea ce se do- 
cumenteză printr’unü estractü matricu- 
larü séu printr’unü certificatü alü pri
măriei (antistiei) comunale ;

i) că este omü de tótá încrederea, 
cu vi0ţă nepătată, ca documentü este a 
se alătura unü atestatü de moralitate 
dela autoritatea competentă ;

h) că e cetăţenă ungarü, orï că con- 
formü § 15 a art. de lege XXII din 
1866 a primitü voia de a se aşedă în 
vr’o comună din ţările coronei ungare, 
ceea ce este a se dovedi printr’unü a- 
testatü dela comună, respective prin ac- 
tulü, în care i se dă voia de a se aşeda 
în comună ;

Ï) la minorenl să se alăture şi în
voirea autorităţii pupilare şi

m) atâtü la cei ce nu suntü maio- 
renï, câtü şi la persónele iuridice (pre
cum biserici, etc.) să se numescă şi celü 
ce va conduce afacerea şi să se arăte 
că conducëtorulü afacerei corăspunde, 
cu privire la cei ce cerü licenţa, condi- 
ţiuniloră prescrise în § 5 alü legii.

In fine :
n) este a se alătura la cerere şi un 

atestatü autenticü dela autoritate asupra 
esercitării de pănă acum a vêndârii cu 
măsura, ori cu mëruntuîü şi

o) unü asemenea certificatü auten
ticü au se producă acele părţi contribua
bile, cari în oraşe au primitü voia de 
cârciumâritü înainte de 1 Noemvre pe 
t0tăvi0ţa, plâtindü o anumită sumă pen • 
tru totdéuna.

împrejurările, ce suntü a se dovedi 
prin primăria (antistia) comunală se 
potü înşira tóté într’unü singurü certi
ficatü.

Décá petentulü voiesce së eserceze 
véndarea cu măsura, ori cu mëruntuîü 
într’o comună în mai multe localuri de
osebite, este datorü së ceră pentru fiă- 
care localü o licenţă separată şi este de 
notatü, că proprietarulü póte esercita 
licenţa, câtü pentru persona lui numai 
într’unü singurü localü, ér pentru cele
lalte localuri trebue să-şi ţină unü con
ducëtorü de afaceri, care să corăspundă 
condiţiuniloră prescrise pentru licenţă.

Producenţii de vinü, cari locuescü 
într’o comună, potü se cérá şi laolaltă 
într’o singură petiţiune licenţa pentru 
véndarea cu mëruntuîü a vinului pro- 
dusü de ei. Acésta o potü face prin pri- 
măriă (antistiă) şi acésta póte së înşire 
tóté certificatele într’unü singurü actü 
(listă). In casulü acesta însë, trebue së 
se pună pe petiţiune atâtea timbre de 
câte 1 fl., câţi producenţl de vinü suntü 
cuprinşi în ea, şi trebue së i-se alăture 
totü atâtea timbre de câte 1 fl. pentru 
licenţă.

Aceia, cari au primitü pentru anulü 
1889 deja o licenţă pentru vénclarea cu 
méruntulü, trebue së reínoiéscá acum li
cenţa lorü, décá vorü së continue vén
clarea şi ín anulü viitorü 1890. Aserne-

nea trebue să ceră licenţă, cei ce numai 
de aci încolo voră să vândă băuturi 
spirtuose.

Direcţiunea financiară înainte de a 
da licenţa, trebue să întrebe în oraşe cu 
magistratu regulată pe primarulă, şi în 
oomunele rurale pe fisolgăbirăulă, decă 
n’au vre-o obiecţiune în contra licenţei 
din punctă de vedere ală moralei seu a 
sănătăţii publice. Fisolgăbirăii suntă 
datori a asculta primăria (antistia) co
munală respectivă. Decă direcţiunea fi
nanciară refusă licenţa, în 15 dile se pote 
face recursă la ministeriula de finance.

Competinţa pentru vendarea de bău
turi spirtuose e stabilită în Budapesta 
după 5, în alte locuri după trei classe, 
de pildă în comune cu poporaţiă mai 
mică de 10,000 suflete o competinţă de 
18, 12 ori 6 fl. v. a. O comisiă va sta
bili din trei în trei ani, în care din aceste 
trei clase are să fiă numărată cârciuma- 
rulă respectivă.

Darea pentru vendarea de băuturi 
spirtuose se socotesce după cantitatea 
băuturiloră vândute, de pildă câţi hecto
litri de vină a vândută peste ană res- 
pectivulă, şi se încaseză totă în modulă 
acela, cum se încasseză darea de consumQ, 
care rămâne şi de aci încolo nes
chimbată.

Avisü.
Avênda în vedere, că adunarea gene

rală a societăţii pentru crearea fondului 
de teatru română se va tiné în anul 
acesta în Caransebeşă la 17/29 şi 18/30 
Septemvre, prin acésta se aduce la cu- 
noscinţa On. publică română cu rugarea 
ca toţi aceia, cari voiesc a participa la 
acéstà adunare şi dorescă a reflecta la 
cortelă liberă, să binevoiască a se insi
nua la subsemnatulă comitetü celü 
multă pănă la 14/26 Septemvre a. c. pen
tru ca să se potă face îngrijirea pentru 
încuartirare.

Pentru comitetulü aranjatorü.
Andreiu Gliidiu, David Terfaloga,

preşedinte. secretară.

TELEGRAMELE „GAZ. Tll AN 8.«
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Budapesta, 14 Septemvre. .Foile 
de aici publică o declaraţiune a 
secretarului de stătu Matlekovits, 
care declară aserţiunile lui Po- 
lonyi (apérátorulű lui Kokan) ca 
calumniare şi neadevérü, mai de
parte publică o declaraţia a lui 
Polonyi, care pretinde o deplină 
rehabilitare faţă cu acusările în- 
greunătore ale lui Kokan în contra 
lui Matlekovits.*)

BerfinÎJ, 14 Septemvre. Gruver- 
nulü rusescü a luată mesurî de re
presiune  din causa oprîrei espor- 
tului porciloru din Grermania. In 
urma acésta foile oficióse de aici 
anunţă isbucnirea unui résboiu va- 
malű germano-rusescü.

Párisii, 14 Septemvre. La po
runca ministrului Constans s’au 
luatu. josü de pe păreţi peste nópte 
afişările, cari conţineau ultimulü 
manifestă alu. lui Boulanger 28 
de afişori au fostű arestaţi.

Petersburgü, 14 Septemvre. 
Printr’o lege s’au cassatü măsurile 
de siguranţă, ce se luaseră în câ
teva districte.

Atena, 14 Septemvre. Foile 
guvernului condamnă sentinţele 
cele aspre ce le aducü consiliile 
de résboiu pe insula Creta, cjicendu 
că Grecii ar fi aşteptată sé se dea 
o amnestiă generală.

Belgradű, 14 Septemvre. Regina 
Natalia va pleca Duminca viitóre 
dela Jalta şi va visita mai întâiu

*) E vorba aici de Kokan, funcţionarulă, 
care a defraudatâ. din ininisteriulu de comerciu
42,000 fiorini şi care a învinuită pe secretarulti 
de statU Matlekovits înaintea tribunalului la 
petractarea finală, că a luatu dela elă bani 
împrumuta, luaţi din cassa ministerului. Red.



pe rudele sale din România. (Ea 
n  merge apoi, cum se asigură,
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la.Belgradă. — Red.

Despre cassele de păstrare.*)
I.

Din nou fia c|isu, că banului 
nu-i damă preţă numai pentru ca 
e bană. De sigurii că amu fi cei 
din urmă, cari ară părtini lăcomia 
de bani. De sine se înţelege înse, 
că fiecare omu cu minte va vede 
în bani unü mijlocă de a trăi, 
de a’şî face v.i0ţa plăcută şi de 
a’şf păstra o onorifică neatârnare. 
De aceea 4i°emă : Bărbatulă şi 
femeia îşi íncepü mai bine cărarea 
vieţei lom prin aceea, că învaţă 
se păstreze, şi că în fiecare sep- 
temână îşi pună la o parte ceva, 
fiă câtă de puţinii, pentru viitoră. 
Este şi remâne o 4i°aiă adevé- 
rată: „Unü creiţară în busunară 
e mai bună, decâtă unu prietină 
la curtea ímpérátéscá.“ Cela din- 
teiu creiţară păstrată este unu 
pasă spre înaintare. Singurulă 
faptă, că ai păstrată, este unu 
semnu de abnegare de sine, pre
vedere şi înţelepciune. Elă pote 
cuprinde în sine germenele vii- 
tórei fericiri, a viitórei neatârnări.

Suntü omeni, cari îşi bată jocă 
de cassele de păstrare, (depunere  ̂
şi cari rîdă când audă spuindu-i-se 
poporului, că mai are ceva de 
păstrată. Dér îi dă de minciună 
mulţimea de casse de păstrare, 
cari au fostă folosite chiar şi de 
classele cele mai de josă. Suntă 
mii de omeni, cari póte că nici 
nu s’au gândită vre-odată de a 
pune ceva la o parte, décá nu 
ts’ar fi fácutü acésta aşa de u- 
şoru cu putinţă prin cassele de 
păstrare.

Cele dintéiu casse de păstrare 
publice s’au înfiinţată în Germania, 
şi adecă în 1765 în Braunschweig 
şi în 1778 în Hamburg. Aceste 
şi mai multe alte casse de păstrare, 
înfiinţate curendă după aceea, îşi 
ímpliüéu mai puţină scopulă loră 
din causă, pentru că încă nu pri- j 
meau şi sume mai mici; aşa de 
pildă şi cassa de păstrare din 
Hamburg nu primea o sumă mai 
mică ca de 18 mărci, (marcă= 
60 cr.)

Cea dintéiu cassă de păstrare, 
care concese a se face depuneri 
în sume câtă de mici, s’a înfiin
ţată în Anglia.

Scriitórea Priscilla Walcefleld 
(nasc. la 1750, mortă la IS ‘62) a 
íostű, care pe la 1795 a înfiinţată 
în protopopiatulă Tottenham în 
Middlesex o casă de păstrare, ce 
avea de scopă a înveţa mai alesă 
pe copii săraci, de a se cumpăta, 
încercarea acésta a avută ună suc- 
cesu aşa de mare, încâtă preotulă 
Iosifă Smith în Wendon s’a hotă- 
lítű, a aduna dela parochienii sei 
în timpulü verei sume mici de 
bani, spre a li le da înderetă la 
crâciunu, şi adecă adăugândă la 

• ele una a treia parte a sumei, ca 
sé fiă încurajaţi şi îndemnaţi de 
a se îngriji pentru viitoră. Aces
tui esemplu i-a urmată apoi ârăşî 
domnişora Wakefield. Ea a mai lăr
gită hl804 planulă cassei sale de 
pastrare, fâcendă posibilă şi ómeni- 
loru in etate, şi lucrătoriloru, ser- 
;TÍtorilorü ş. a. de a face depuneri 
în cassă. Şi în alte localităţi ale 
Angliei a fostă imitată acésta 
procedere şi deja la 1808 s’a aş- 
:temutü parlamentului proiectulă, 
deamfiinţaîn totă Anglia casse de 
p&strare, din care sé tragă folosă

*) După Smiles-Schramm.

numai şi numai classele munci- 
tóre; acestă proiectă înse nu is- 
buti încă în acelă ană. Numai la 
1810, de când preotulă Dr. Henry 
Duncan în Rusth-well, (ună tractă 
bisericescă seracă în marchio- 
natulă scoţiană Dumfriès) a luată 
cu energiă lucrulă în mâna sa, în- 
fiinţândă o cassă de păstrare, ce 
a devenită modelulă pentru tóté 
institutele de felulă acesta fundate 
mai târ4iu, numai de atunci s’a 
lăţită mai tare instituţiunea ca- 
seloră de păstrare. Locuitorii nu
mitului tractă bisericescă erau 
mai alesă ţereni sëracï, cari dê  
órece nu era nici o industriă în 
totă ţinutulă, erau a visaţi numai 
la plata ce-o primeau pe 4i, pentru 
munca cu braţele, care pe septë- 
mână nu făcea mai multă de 8 
şilingi (vre-o 4 îl 60 cr). Se părea 
dér, că ţinutulă acesta numai pen
tru o casă de păstrare nu era 
aptă ; locuitorii sei şi aşa së chi
nuiau destulă, ca së potă trăi. Şi 
cu tóté aceste filantropica între
prindere a preotului loră avú suc- 
cesu. Nu póte înţelege fie-care 
muncitoră învăţatele dove4ï ale 
catechetului, dér şi celă mai pu
ţină talentată scie së apreţieze ună 
sfată, care are de scopü bunăsta
rea familiei sale, precum şi îmbu
nătăţirea stării sale proprie. Dr. 
Duncan scia forte bine, că şi în 
familia cea mai seracă mulţi crei- 
ţari se aruncă pe vale. Dér şi 
aceea vedé elă, că economii buni 
ţineau câte o vacă, câte ună porcă 
séu cultivau o bucată de grădină 
şi că astfelă aveau aşa 4i°endă o 
cassă de păstrare, care le plătea 
dobân4ile (interesele) în formă de 

; lapte, un tu, şuncă ori verdeţuri. 
De ce së nu potă dér depune şi 
alţi locuitori ai satului, déeâ li 
s’ar da ocasiune, mici sume păs
trate în ti m puiu verei, ca se le 
aducă dobândă? Aşa se întreba 
preotulă şi se apucă voinicesce 
de lucru şi deja după 4 ani de
punerile cassei sale de păstrare, 
se urcau aprópe la 20000 şilingi 
(vre-o 12,000 florini.)

Dé cá dér nisce ţereni sëracï 
cu plată de 4ilei% care abia făcea 
pe septemână optă şilingi, au pu
tută së pună la o parte , în aşa 
scurtă timpă o astfelă de sumă, 
câtă n’ar puté duce în cassa de 
păstrare mulţi lucrători ocupaţi 
la industriă, cari câştigă câte 
odată 80 — 50 şilingi pe sëptë- 
mână? N’a fostă dér nici o mi
rare, că în multe localităţi ale 
Scoţiei şi Angliei esemplulă preo
tului Dr. Duncan s’a imitată.

Ce privesce sistemulă de casse 
de păstrare ală lui Duncan, elă 
se întemeiază pe principiulă aju
torului propr iu , eschide dér totă 
ce’ţi aduce aminte de ună insti- 
tutu de binefacere. Cu alte cu
vinte cassele de păstrare se nu 
dea milă, nici së nu apeleze la 
semţulă de binefacere publică ; 
din contră succesulă loră, se se 
baseze pe numerulă depunetori- 
lorü şi pe mărimea sumeloră 
depuse.

In scurtă timpă însemnătatea 
şi vé4a nouei instituţiuni a cres
cută astfelă, că în cele din urmă 
şi parlamentulă a recunoscută că 
e de lipsă a-o imita In 12 Iulie 
1817 a decisă, ca tuturoră acelora, 
cari voră depune banii loră în 
cassele de păstrare publice, înfiin
ţate după cum era prescrisă, li-se 
garantézá dobânda depuneriloră 
loră pănă la o anumită sumă de 
cătră banca din Londra. Deja în 
anulă următoră s’au înfiinţată în 
Berlină, Stuttgart şi Karlsruhe 
casse de păstrare publice după 
sistema lui Duncan; de atunci se

introduseră cassele de păstrare 
în tóté oraşele mai mari ale Ger
maniei şi astă4î se afla în întregă 
imperiulă germană 2256 de casse 
de păstrare publice; mai pe urmă 
s’au luatü numerose mesurî şi 
spre a mări siguranţa casseloră 
de păstrare.

Din cele 2256 de casse de pă
strare publice germane 1835 se 
vină pe regatulă Prussiei. Aceste 
mai au încă 499 filiale şi 1184 de 
birouri pentru adunarea şi primi
rea de depuneri, dér décá vomă 
avea în vedere, că numai cele 
optă provincii vechi prusiane nu- 
meră 845 de districte şi 1000 de 
oraşe, e învederată, că pentru 
mulţi locuitori, mai alesă pentru 
aceia, cari adeseori suntă fórte 
depărtaţi de oraşulă celă mai de 
aprópe, folosirea casseloră de păs
trare publice e împreunată încă 
cu mari greutăţi. La acésta se 
mai adauge, împrejurarea că ca
ssele de păstrare ceră încă şi acum 
prea multă ca sumă minimală de 
depunere, ficsându-se acéstá sumă, 
décá nu l ’a mai multă, la 1 marcă 
(60 cr.) Décá vomă ave în vedere 
afară de acésta, că înclinarea 
spre păstrare nu este nici-decum 
născută omului, că dimpotrivă în 
genere predomnesce înclinarea de 
a face risipă, atunci ajungemă la 
convingerea, că chiar şi în Pru
sia numerulă casseloră de păstrare 
este încă totă neîndestulitoră, dér 
încă pe la noi, unde suntă aşa 
de puţine, că în genere nu se 
póte da ocasiune de ajunsă pentru 
păstrare, şi că în fine păstrarea 
trebue sé fiă uşurată câtă se va 
puté mai multă, ear îndemnulă de 
a păstra, trebue se fiă deşteptată 
şi cultivată în omă din juneţa sa.

Acéstá convingere a făcută sé 
se estindă sistemulă de case de 
păstrare, asupra activităţii private 
pentru diieritele soiuri de profe
siune, classe şi pentru diferitele 
etăţi şi-a făcută se se înmulţescă 
aşe4ămintele de felulă acesta.

Nu putemă enumera aici tóté 
soiurile de casse de păstrare. 
Numai câteva din ele vomă esa- 
mina mai cu deameruntulă.

T ipri din vieţa animalelor!
Pentru poporu. şi tinerime de Dr. Carol Bothe.

Traducere liberă.
Anim alele v e rte b ra te .

Mamiferele.
(Urmare.)

Iubirea de m amă a unei u rsó ice  albe.
Cálétorulü engleză Scoresby căruia, 

avemü sé-i mulţămimă mai multe des
coperiri de prin cercurile polare séu 
din acele locuri nnde pururea se află 
ghâţă, istorisesc« că: o ursoică, care era 
însoţită de doi pui ai ei, a fostü urmă
rită pe câmpulă acela de ghi0ţă de cătră 
nisce matrozi înarmaţi. — La începută 
se părea, ca prin aceea îi împintenă la o 
grabă mare pe pui, că ea fugea totü 
înaintea loră, uitându-se forte adeseori 
înapoi, dup’aceea prin unele semne par
ticulare şi mai alesă prin glasulă celă 
fricosă sé părea, că le împărtăşesc© pe- 
ricululă ce-i aşteptă ; — când ínsé védu, 
cumcă cei ce o urmăreau s’au fostă 
apropiată bine de ea, s’a trudită din 
résputerl, ca se împingă pe pui totă 
înainte scăpândă astfelă dimpreună cu 
puii ei de per^are.

O altă ursoică, care a fostă aflată 
de cătră omenii şi cânii renumitului că- 
lőtorö americană Kane, îşi împingea 
puiulă séu cu capulă înainte, ba’lă apuca 
şi cu dinţii şi-lă tîrăea înainte. Când a 
fostă împuşcată sé sui paiulă pe ursoică 
şi sé lupta ou cânii pănă-ce lovită de 
ună glonţă în capă, a căcjută de pe 
ursoică.

** *
O corabiă engleză a îngheţată cu

prilejulă unei cálétorii de descoperire 
cátré polulă de mé4á-nópte. — Omenii 
de pe corabiă au fostă pusă în căldări 
la focă, ce era aţîţată pe gheţă, carne de 
cală de mare, ca sé scótft unsóre din- 
trênsa ; deodată însé veni fugindă peste 
gheţă o ursóicá cu doi pui, cari erau 
mai aşa de mari, ca şi mama lorú. Ei 
numai decâtă luară carnea dela focă şi
o mâncară cu poftă mare. Omenii de 
pe corabiă svârliră josă bucăţi mari de 
carne, pe cari le lua şi ducea ursoică 
grabnică la cei doi pui ai ei, neoprindă 
pentru sine, decâtă numai puţină din 
carne. Când a dusă ursoică cea mai de 
pe urmă bucătură, au slobozită coră- 
bierii puşcile loră asupra puiloră, pe cari 
i*au omorîtă numai decatü, au rănită şi 
pe ursóica, dér nu de morte. — Nimeni 
nu-şi póte facê vre-o închipuire despre 
aceea, cum plângea şi se văeta ursóica 
după puii ei ; chiar şi celă mai tare la 
inimă matrosă de pe corabiă a fostă 
mişcată de acésta înfăţişare. Mama cea 
greu rănită, care de abia se mai putea 
tîrăi, rupea carnea în bucăţi şi o aşeda 
dinaintea puiloră sé o mânce ca şi mai 
inainte ; dér când vëdù, că ei nu voescă 
sé mânce a pusă ună picioră pe ună 
puiu şi celalaltă picioră pe celalaltă puiu 
şi se trudea, ca së-i pună în picióre 
văetându-se amară. Vedendă, că zădar- 
nică este ostenéla ei, plécâ, së íntórce 
numai decâtă şi începù a linge ranele 
puiloră sëi. Când a făcută acésta pentru 
a treia oră, şi-a vë4utü, că puii ei întru 
»devără suntă morţi, şi-a îndreptată 
capulă cătră corabiă şi a răcnită înfri- 
coşatO. Lovită de noué glonţe s’a arun
cată între puii ei, cărora pănă ce a mu
rită, le-a totă linsü ranele.

Ursulű castan iu .
Mai multe se istorisescă despre ur- 

sulü castaniu, care se află şi pe la noi, 
decâtă despre vërula sëu celă albă.—Elă 
a fostă înblân4ită de multă vreme. — 
Cum că elă învétâ tare uşoră a juca, 
acésta este una dintre cele mai mici 
măiestrii ale lui. In Polonia este soco
tită, ca şi ună animală de casă, trebue 
së aducă lemne şi apă, së învêrtéscâ 
róta dela moră şi multe alte lucruri 
trebue së índeplinéscá. Pe lângă tóté 
acestea elă însë totuşi este ună animală 
domestică, care trebue së te pună pe 
gânduri şi nu trebue së te încre4i prea 
tare urşiloră celoră la părere blân4i din 
grădinile cu animale. Este fórte bine 
când nu te prea apropii de gratia cuş 
culiei sale. — Nu mai urşii cei tineri, 
cari încă n’au putere destulă, ca së te 
potă răni suntă nisce soţi fórte glumeţi 
şi întreţină pe mică şi mare prin mişcă
rile loră fórte neîndemânatice şi jocurile 
lorü, ce pară a nu mai ave sfârşită.

Ursulü póte së fiă îmblân4itü pănă 
la ună gradă fórte înaltă, precum se póte 
vedé la ursulă jucátorü, care din timpü 
ín timpü umblă prin ţ0ră cu conducă- 
torulă lui. Se istorisescă despre urşi în
tre altele şi întâmplări fórte ciudate, din 
cari s’ar putea conchide la o mare bu
nătate a inimei, dér acestea potă fi tot
odată şi fórte neglumeţe. O astfelă de 
întâmplare se istorisesce în următorele 
rânduri, anume:

Ună oficeră engleză posedea ună 
ursă, pe care la fostă pusă de mai multe 
ori ca pă4itoră peste unele lucruri, dér 
trebui së-lü vîn4ă, fiindcă ’şi împlinea 
datorinţa prea acurată, făcândă multă 
stricăciune. Dupăce ursulă a ajunsă în 
mânile unui alt oficeră, acesta l’a dusă 
în tabără. Aci l’a dată în grija servito
rului sëu, oficerulă a întrată în odaia de 
mâncare. Peste puţină timpă scapă însë, 
ursulă de sub paza îngrijitorului sëu şi 
se înfăţişe4ă în odaia de mâncare, unde 
s’a aşe4attt la o mesă cu domnulü sëu, 
începândă a mânca cu o poftă mare din 
bucatele ce erau pe mésá. Fiindcă nenea 
Niculae se arăta adeseori plácutü, a fostă 
timpă îndelungată suferită la regimentă. 
Din nenorocire însă a fostă pusă mai pe 
urmă, ca păzitorfi alü carului cu bagagie ; 
şi fiindcă într’o 4i unü soldatü a voită
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să fure câte ceva din acela carii, aşa 
de tare a fostü muşcată de braţa, íncátü 
a trebuita mai târdiu să i se taie acelui 
soldata braţulă. Ba pe una copilü, care 
a voita să înstrăineze ceva din acela 
cară, Fa muşcata ursula de morte. După 
acestea întâmplări i s’a făcuta ursului 
judecată scurtă şi a fosta împuşcata, ca 
nu cumva să devină poftitora de sânge.

(Va urma).

H i g i e n ă .

Lăptarea copiilorü-
Unü doctorü din B.Pesta a ţinuta o 

conferinţă asupra íolóselora, cari resultă 
din nutrirea copiilorü cu lapte de alö 
mamei. La Greci, conferenţiarula,
Licurga a oprita prin lege lăptarea co 
piilora prin doice. In Atena Demostene, 
ín Roma Juvenalü ţinâu vorbiri publice 
în contra doicelora. La germanii vechi, 
mamele, cari nu-şl nutriau singure copii, 
erau espuse ca să’şl bată toţi joca de ele.

Lăptarea copiilora de mamele lora 
proprii, se impune ântâiu şi mai ântâiu 
din puncta de vedere ala sănătăţii. In 
orefelinatele francese, s’a dovedita cu 
statistica, că din 100 copii, nutriţi cu 
lapte de ala mamei, mora ca mici în 
terminü de mijloca 18, din 100 nutriţi 
prin doice mora 80. La nutrirl 
artificiale (cu bibironulü de pildă) mor
talitatea este de 63 la sută.

Laptele mamei dă putere şi vieţă, 
cu laptele doicei se străplântă copilului 
nu numai bólele doicei, dór chiar însu
şirile ei sufletesc!, oeea-ce este cu atâta 
mai primejdiosü, cu câta cele mai multe 
din ele se recrutézá din femei nemorale, 
femei cărora nu le place lucru, cari vréu 
să se îmbogăţâscă ca doice. Că mamele 
prin lăptare perda din putere şi din 
graţii ori frumseţe, nu este adevărata, 
în pracsă s’a dovedita tocmai contra- 
rulă; în natură tóté se pota înlocui, 
numai mama, nu.

bucate împrumuta. Popa, omfi glumeţti, 
ascultándü rugarea cioroiului, îi cjise:

— Şeii face cruce, măi Ţigane?
„Ba nu, preaosfinţite!“
— Atunci du-te şi învaţă mai ântâiu 

să faci cruce, şi când vei şei, vino după 
bucate.

„Bine, apoi să mă înveţe preaosfin- 
ţia sa !u

Popa îl a învăţa a face cruce şi a 
4ice : In numele tatălui, ala fiului, şi ala 
sfântului ducha, Aminü.

A doua 4i veni Ţiganula ârăşl la 
popa. Acum era voiosa, căci scia face 
cruce. Popa, oraa necrecjătora, pune pe 
cioroiu la probă. Ţiganula începe:

„In numele Tatălui şi alüDuchnlui 
sfânta. Amina.. . .  Aşa-i părinte că-i 
bine ?

— Dór fiulü undei? întreba popa
„E in tindă cu sacula“, răspunse fa-

raonula. A s. M.

MULTE SI DE TOATE.

Din traista cu minciunile.
A v e r e a  ’ţ ’ig'an-u.lixi.

Unii cioroiu de ţigana se năimi la 
una Româna să secere la o holdă de 
ovăsa. Holda era pe una deala în mar
ginea unui tufişii desa de spini şi arini. 
Ajungânda amendoi la holdă, ţiganula se 
cam spăriâ de lucru, căci i-se părea mare 
holda, ce avea să o secere. Dar cu tote 
astea nu’şl arăta temerea sa, ci se apuca 
cu inimă de lucru, încependa a secera 
holda chiar din mijloca, ca să aibă mai 
buna spora, aşa cugeta cioroiula. Deo
dată zăresce în holdă sub o tufă de 
arini una epure dormind a, dar spre mi
rarea lui dormea-nedormea, căci era cu 
ochii deşchişl. De bucuria epurelui în
cepu ţiganula a vorbi singura cu sine: 

Vecjî, nao! Aici ţi-o data ţie Dum- 
ne4ău una epure, pe acesta prinde-lQ viu 
şi vinde-la, pe banii căpătaţi pentru epure 
cumpără una purcela, dar mai bine o 
purcică, mai ceva decâta a popii. Pur- 
cica s’o purceii, şi vei ave purcei; pe 
aceştia, crescânda mari, vinde’i pe bani, 
cu banii cumpără o iapă, iapa va făta 
mân4l. Aceştia se vora face cai. Vinde 
una cala, şi pe banii aceia cumpără o că
ruţă verde şi hamuri. Apoi pune-te cu 
bor^sa în căruţa ta, care va fi mai fru- 
mosă ca a primarului, şi apoi le arată 
tu hoţilora de Rumâni, cum e ţiganula 
gazdă.

Şi strigândii cioroiula din totă pu
terea. Sa, dii roibule!, cre4enda, că aieve 
e în căruţă sa cea verde, iepurele, la 
strigătula faraonului, se deşteptă şi ţupti! 
fuge prin holdă mai departe în largula 
tufişa; er cioroiula, vă4endu’şî perdută 
averea, se trânti de pămenta de ciudă 
4icendtt: Aoleo Dumne4ăule, am rămasa 
săraca lipita.... căci „şoşoî-no veş- !“» ) . . . .  
Apoi începu a cânta una a pagubă.

Ţ i g pa ,X L -a .l 'a . l a -  P o p a .

Una faraona avenda, lipsă de bu
cate, merse la popa din sata să-i dea

Unii oMoelu fcarbaru.
Una 4iara chinezü din Şangai a 

atrasa de curêndü atenţiunea asupra 
datinei barbare ce esistă în prefectura 
Fucean, de a sili pe văduva mortului 
să se omóre. Lucrula se petrec« astfela : 
Când móré una bărbata, rudele lui stă- 
ruesca de văduva lui să se omore şi ea, 
de obiceiu prin spen4urare, pentru ca să 
însoţâscă pe răposatula şi pe lumea 
cealaltă. Cu trei 4üe înainte de termi- 
nula fixata pentru sinucidere, se orga- 
nis0ză o mare serbare, cu care prileja 
rudeniile răposatului întrebuinţâză tóté 
mijlócele de convingere, pentru ca să 
înduplece pe soţia lui a se omorî. In 
casa când ea se declară gata a se sinu
cide — şi totdéuna sunta constrînse 
văduvele a face acésfca, — atunci ea e 
purtată pe una trona în procesiune 
pomposă prin stradele principale ale 
locului şi dusă pe unü podeiu înalta 
de mai multe picióre, anume ridicata, 
unde o aş04ă pe una scaunfi. Rudeniile 
şi amicii îngenunche înaintea jertfei şi 
o salută. Chiar şi funcţionarii obici- 
nuesca a se duce acolo şi a i-se închina. 
După-ce se termină acestă ceremoniă, 
văduva îşi pune ea însăşi în gâta o 
funiă, ce atârnă de pe o bêrnà şi, unuia 
din fraţii ei trage de funiă şi o sugrumă. 
Nenorocita jertfă apoi se îmormêntézâ 
şi se propune împăratului, ca în amin
tirea jertfirei ei, ce i-se descrie ca fă
cută „de bună voiă“, se i-se ridice unü 
monumenta de onóre. In districtulü 
Lien-Kiang, prefectura Fucean, acéstâ 
datină se 4i°e c& e a3a lâ.ţ-ită.7 încâta 
mai că nu e familiă, care se nu se 
mândrescă cu o asfcfelü de „văduvă 
virtuosău, şi de aci vine, că întregula 
districta e plina de astfela de monu
mente de onóre (P ’ailus , porţi ori 
arcuri de onóre), ridicate în amintirea 
văduvelora sinucise. Acum câţî-va ani 
s’a întâmplata, că şi una prefecta, 
care tocmai atunci îşi ocupase pos
tula şi nu cunoscea acâstă datină, fù 
invitata să asiste la o astfelü de sinuci
dere (Sutti.) Prefectulu se duse la locul 
de jertfire, dér când văduva fu provo
cată să-şi pună funia în gâtü, ea începù 
deodată să strige tare şi se-svêrcolia no 
voind să se sinucidă. Prefectulûfù miş
cata de acestă scenă şi porunci celora 
dim^rejurula său, să scobóre pe văduva 
de pe scaunula de tăiere ; ér rudeniile, 
vecinii şi dascălula satului (Tipao) fură 
înhăţaţi şi fiă-care din ei primi câte o 
sută de lovituri ţepene cu trestia, ba ta- 
tăla răposatului fù condamnata së porte 
mai multe săptămâni împrejurulü gâtului 
una mare gulerö de lemna (Cangue), pe 
când mamă-sa fù bătută peste gură cu 
talpa unei ghete (cipicü). Acesta pre
fecta a şi datü o proclamaţiuue, prin care 
opria, sub cea mai aspră pedépsá, datina 
d’a sili văduvele se se sinucidă. Separe 
însă, că oprirea a fostü pré puţina luată 
în sémá, şi de aceea acum amin
tita atrage atenţiunea autorităţilorti.

Causa stângăciei.
Mulţi omeni facă tóté lucrurile cu 

mâna stângă, ér nu cu cea dreptă. 
Timpü îndelungata s’a cre4utü, că acéstá 
particularitate e urmarea vr’unei dispo- 
siţiunl deosebite interne, a unei deose
bite formaţiuni a creerilora ; de altă 
parte este şi părerea, că stângăcia e unü 
defecta ala deprinderii. Precum spune 
„Med. Naturw. Corru., părerea din urmă 
s’a întărită în timpula din urmă printr’o 
observare interesantă. In Dijon trăesce o 
familiă, părinţii şi trei copii. Doi dintre 
copii suntă stângaci. Mediculü de casă 
cercetâ după causa acestui defecta şi 
află, că aceşti doi copii au fosta pur
taţi de mama lorü totü pe braţulă ei 
cela stânga. Astfela braţulă dreptü ala 
copilului venindü tota pe umăra, e îm~ 
pedecata d’a se mişca libera, din contră 
pe cela stângü îlü folo sesce copilulü 
la joca, la apucata ş. a., aşa că 
copilulü se dedă a face tóté cu 
braţulă stângü. Pănă ce e copilula mica, 
se póte desvăţa uşora de acesta defectü; 
când e mare însă, numai cu greu se póte 
desvăţa, ori de locü'.

*
Furtuna din 19 Âugustu in Farisù.

Luni séra, în timpulü violentei furtuni 
ce a cá4utü asupra Parisului, vêntulü su
fla cu o astfela de intensitate la vêrfulü 
turnului Eiffel de 300 metri, încâta au 
trebuit să opréscá proiecţiuuile de lumină 
electrică. — Cătră nouă óre şi trei quar- 
turl s« produse prima descărcare elec- 
că, manifestându-se prin o detunare vio
lentă şi printr’o mică ţîşnitură de flacără, 
care a părută t;ă plecă din nuorl pentru 
a se scoborî la vêrtùla marelui paratrăs- 
neta (parafulg^rfl), d’asupra farului. Câ
teva grăunţe de metala topita au că- 
4utü din acestü vêrfa. In urma 
acestei descărcări sgomotóse, mai multe 
descărcări 4ise „tăcute“ (înăbuşite) s’au 
produsa, acompaniate de o sgârietură 
perceptibilă pe paratrăsnetele platformei 
proiectorilorü de lumină electrică. In- 
tr’unula din acele momente, gardianula 
farului se găsi încunj urata de una fela 
de nuora luminosü ; ela a simţită numai 
puţină zápácélá... Turnulü de altfela 
n’a suferita de locă de visita trăsnetului 
şi persónele, cari se găsiau la diferitele 
etagie, n’au suferita nici o comoţiă. — 
Este de observata că, chiar în timpula
vênturilora celora mai violente, nu se

.  1simte vre-o oscilaţiă în vèrfulü turnului. 
— (După 4iarula technica „Genie ci
v il.“) — d.

Marfă sêrbéscà grea dela 42—43— cr. tranT 
sito, mijlocia, grea dela 43—44— cr. transite' 
uşoră dela 43—44 ljJ cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. până la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la gară cu 4 ‘/2.

Bursa de mărfuri din Budapesta d e la  11 Sept. 1889

Sëminje

a ^
5  « Preţulii per 

100 chilogr.

d ®ü dela pănă
Grâu Bănăţenescii — ----- ----
Grâu dela Tisa 79 8.55
Grâu de Pesta 79 8.50 8,60
Grâu de Alba- regala 79 8.55 8.65
Grâu de Bácska 79 8.55 8.65
Grâu ung. de nordü 79

Seminţe vechi | soiulü

(S -w i» o43 Qed m
Preţulii per 
100 ohilgi.

urî nouă
1 A  ® ö  a delà pănâ

Sécará 7 0 -7 2 6.55 tí.bO
Orzü Nutreţa 60  62 6.10 6.30
Orzu de vinars 62.64 6.80 7.50
Orzü de bere 64.66 8 .~ 9.50
Ovësü 39.41 6.65 1.10
Cucuruzü bănăţ. 75 5.05 5.10
Cucuruzü altü soiu 73 5.™ 5.05
Cucuruzü _ _ —
Hirişcă » — 5.25 5.50

Producte div. S o i n l ű
Cnrsulil

dela pini

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
_ Oleu de in 
3 j Uns. de porc
âC 51

Slănină

A*

Seu
Prune

Lictarü

Nuci
Gogoşi

11
Miere

Ceară
Spirtü

Luţernă, ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţi, duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţî 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenescQ. 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brutu
Drojdiuţe de spirt

4b.— oii

4 3 .-
4 4 .-  

730
57.

58.BC
57.5058.- 

33.-

45.-
44.50
7.50 

57.50

58.-

37.-
112.
13.50
18.

13.75
18.501

Bursa din Bucurescî din 6 Sept.
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" V  a-lorî % se cm
Rentă română perpetuă 1875 5 7o 98.7*
Renta română amortisabilă . 5%

4%
6%

98.'/,
d t t o ................................

Renta rom. (rurale convertite-)
88.*/. 

101,f
Oblig, de stata C. F. Române 67.

idem idem . . . . 5%
8°/«Imprumutulii Openheim 2866

Imprumutulu Oraş. Bucurescî 5% 87.-
idem idem din 1884 5%

Impr. or. B. cu prime Loz.fr. 20
Credit fonciarii ruralii . . . h

5°/o
7%

102.*/.
idem idem . . . . 96.'/,

Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 102.-
idem idem . . . . 6% 101.-
idem idem . . . . 5% n

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 5% m
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 10 fr 250,-

V. N.
Banca Naţion. uit. div. 73.35 500 1029.-
Dacia-România uit. div. 24 lei 200 274.—
Naţionala de asig. uit div. 18 lei 200 241.-
Banca Rom. uit. div. fr. 10 . . 500
Soc. Rom. de Constr. uit. div. 250
Soc. Bazalt. Artif. ult.div. lei 27.50 250
Soc. Rom. de Hârtie uit. div. 100 250.-
Soc. de Re as. uit. div. 101. aur 200
Naţion. de Asig. uit. div. 128.35 —
Societ. de Constr. uit. div. . . - 104.-
Societ. de Hârtie uit. div. . . —

— 0.02 '/,
— - -

Banca Naţion. a României
6°/o
n

Avansuri pe Lingouri . . . . 7%

C ursu l» pieţei Braşovd
din 14 Septemvre st. n. 1889.

Bancnote românescl Cump. 9.44 Vênd. 9.47
Argintii românesc* - 9.40 n 91
Napoleon-d’ori - - - ,, y.4G n 9#
Lire turcesc! - - - V 10.70 ii IM
Imperiali - - 9.70 r 91
Galbinl 5.58 n
Scris. fonc. „Albinau60/(1 n 102.- n

fi0/n rr r> u lh n 98.B0 n ft-
Ruble rusescl - - - n 122.50 » 123,-
Mărci germane - - n BS.10 » saso

Têrgulu de rîmătorî din Steinbruch. La 9
Sept. n. starea rîmătoriloru a fostă de 122.614 
capete, la 30 Sept, au întratü 2478 capete şi au 
eşitt. 1339 rêmânêndü la 3 Sept, unü nu- 
mërü de 123.753 capete. — Se notézà: marfa un- 
guréscâ veche, grea dela 40 cr. pănă la 42— cr. 
marfă ungurescă tineră grea dela 43‘/2 cr. pănă la 
44— cr., de mijlocü dela 45— cr. pănă la 45’/2cr. 
—usoră dela 47 cr. pănă la 48 cr. — marfă, 
ţerămscă grea dela 40 pănă la 42— cr. — de 
mijlocü dela 44— cr. pănă la 451/, cr. uşoră dela 
47 — cr. pănă la 48 cr — Marfă de România 
de Băkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 
sito mijlocia grea dela — cr. pănă la — c r  
înse transito uşoră dela — cr. pănă la — cr. 
transio dţo ţeposă grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlocia dela — cr. pănă la — cr.

Ccrsuîu la  bnrsa de Viena
din 13 Septemvre st. n. 18H9.

Renta de aurii 4°/0 - ................ 99'®
Renta de hârtiă5°/0 .......................94.80
Imprumutulu căilor ii ferate ungare ■ 
Araortisarea datoriei căii orii ferate de 

ostii ungare (1-ma emisiune) - - 99.90 
Amortisarea datoriei căiloru ferate de 

ostii ungare (2-a emisiune) - - 117.— 
A.mortisarea datoriei căiloră ierate de 

ostii ungare (3-a emi.vune) - - 11 
Bonuri rurale ungare - - - - • 10 
Bonuri cu clasa de sortare - - - > W
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rurale Banatii-Timişii - - - 104.70
cu cl. de sortare - - - - 104.70

flonnri rurale transilvane - - - - 104.70
.Bonuri croato-slavone.....................105.—
Despăgubirea pentru dijma de vină

ungur escâ. ...............................  99.75
Impramutulii cu premiulii ungurescii 187.90 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 129.75
-lent« de hârtiâ austriacă . . .  - 83.45

Ranta de argintă, austriacă - - - - 84.30 
Renta de aurti austriacă - - - - -  110.05

137.00 
911.— 
316.— 
305.25 

5.66 
9.487î 

58.30 
119.55

LosurI din 1860 ..........................
A.cţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de credită, ungar. 
Acţiunile băncei de credită. austr.
Galbeni împărătesei..........................
Napoleon-d’ori - - - - - - -
Mărci 100 împ. germane - - - 
Londra 10 Livres Sterlinge - - -

Dintre tôte organele, cari companü 
corpulü omenescü, cele mai importante 
suntü fără îndoială stomach.ulü şi cana- 
lulü intestinală. De aceea este con
sulter, ca la cea mai mică bolnăvire a 
aeestorü organe sô aibă fiecine unü me
dicamenta la îndemână, care după o 
scurtă întrebuinţare sô delăture boia.

Unii asemenea medicamentă probaţii este 
de decenii în totă Austro-Ungaria cu- 
noscutulîi şi plăcutulă vBalsamu de vieţâ 
ală lui Dr. Bosau din farmacia lui B. 
Fragner în Fraga şi de căpătată în t6te 
farmaciile mai mari.

Editorii şi Redactorii responsabilii : 
Dr. Aurel Mureşianu.

„ALBINA66,
86,15

Institute de credită şi de economii

primeşte depuneri spre fructificare cu Netto 5% fără nici o 
subtragere de dare, de asemenea şi depuneri resplătibile „â
vista“ CU 3 V2% , şi recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisuri fonciare „Albina“ de 5°|0
cari oferă cea mai bună siguritate şi cari se potu căpăta 
la institutu după cursulu de cji-

Informaţiunî mai de aprope se potu lua dilnicil în 
birouiu institutului, piaţă No. 90, dela 8 — 2 ore d. a.

wA V iS U
Â m u  o n o re  a  in c u n o sc iin ţa  o no r. p u b lic u , 

ca p r im e sc u  e le v i  a tâ tu  în c e p e to r î, c â tu  şi m a i 
înain taţi p e n tru  in s t ru c ţ ia  la  p ia n u  în  c o n d iţ iu n i 
avan tag io se .

P e n t r u  c â tu  m a i n u m e ro să  c l ie n t e lă  se  ro g ă
Cu stimă

E le n a  I .  M a n ts u ,
155,8—2

i
i

i
I

5 ^  Celu mai bunu mijlocii din lume pentru curăţitu
este universaluld

SĂPUNU DE CDRĂTIT0 KTALURI,j ’
premiaţii la tote esposiţiunile. Pentru metalu, 
auru, argintii, ferestri, sticle şi oglindi, pa- 
chetatu în cutii cu câte 100 bucăţi. Brutto 

43/4 Kilo.

Depositulu principalii

sigmund' junger,
Budapesta, Revay-Gasse No. 8.

Vendătorilcrt: se acordă rabatii însemnat

niSrunţişulă se pote căpâta Ia 
renumitele băcănii, mardii tănii, pră- 

îC 'S ftB l vălii de metaluri şi unelte din tote
localităţile.

T Jlita , Sclxeilcr-U L  £Tr. 1 ^ 3 .

o o o o o

Schimbare de localu.
Localităţile de oficiu ale Camerei comerciale şi industriale 

din Braşovu se află dela 11 Septemvre a. c. încolo în Strada 
Câldârariloru în edificiulu Reuniunii industriale No. 518-a 
trackdu I.

Braşovu, 11 Septemvrie 1889.
157 8-2  Camera comercială şi industrială.

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 
binevoiascâ a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii diarulu nostru până acuma.

A Efectuéza la caşuri de strămu- ▼ 
V tare dintr’unü louü într’altulü cu J» 
▼ calea ferată, cu vaporulü şi pe şosele v
» transportulu obiecteiorü prin ¥
I CAP.ÊL3 LOEÜ PATENTAT!! g
’  pentru ^

TRANSPORTUL DE MOBILE 0 
oce se închidü, Fiindü aceste care Q

aşe- ^
arcuri se economisesce îm

0 
0 
0
Q tapetate completu înăuntru  
Q <|ate pe arcuri se economii- 
Q pachetarea precum şi descărcarea

( şi reîncărcarea obiecteloru.
125,8 ▼

o o o o o o o o o a o o o o o l
Nro. 420-1889. 153,3—3

CÎTAŢIUNE.
Maria Dănilâ Benţia gr. or. din Hu

rezii în 18 Martie a. c. a urditu proeesu 
divorţialu asupra bărbatului seu Ioanîi 
Zaiiuria Socaciu gr. cat. de acolo, carele 
depărtânda-se îu România, şi nesciindu 
i-se ubicaţiunea, nu i s’a pututu comu
nica acţiunea spre răspundere. Inse ur- 
măriudu-se prin organele nostre politice 
şi prin consuiatuiu din Ploesci afiându-se, 
fu provoeatn a se reîutorce acasă, ceea 
ce nici pănă adi nu a făcuţii, nici a ple- 
nipotenţiata pre cineva, ca se-lu repre- 
sinte înaintea forului competinte ; de acea 
se cifceză pre acesta cale, ca în terminu 
de 6 luni se se presenteze înaintea foru
lui matr. gr. cat. de I-a instanţă ală Fă
găraşului, spre a se confronta cu muie
rea sa; altcum procesului se va da cursă 
liberii, şi la timpului seu se va pertracta 
şi decide şi fără de densulă.

Dela presidiulă torului matr. gr cat. 
de I instanţă alii Făgăraşului.

F&gă,raşu, în 5 Septemvre 1889.
JCasilin Batiu,

vicaru gr. cat.

■

Pretutindeni ca celu mai founü mijlocu în contra tuturorü insecteloru recunoscutul

se cumpără veritabilii numai astfelü :
deôrece sa află numai în sticle cu numele

I. ZACHEBX,
şi nu e de avertisatü mai tuuIţii de nimicii altceva, decâtîi de 
prafurile de insecte atâtu de muitu falsificate, ce se vendu 
cu creiţaralii cântărite şi numai în hârtia neîmpachetată.

Asemenea trebue atrasă atenţiunea asupra multelorü 
imitaţi uni infame ale sticlelorü adevërate „Zacherlin“, cu 
tote că orî-ce ven4ătora, care ţine la renumele seu, refusă 
de a da mână de ajutoră la falsificaţii şi seduceri

I  ZACHERL. VrEJSTA.

H

STICLA
ÎMPACHETATĂ

I. L. & Á. Hesshaimer 
Emil Porr 
Demeter Ereinias 
Karl Schuster, farmac. 
Iuliiis Hornung „
I. Goos „

STICLA
DESPACHETATĂ

în  Braşovii dela Domnii:
Hemricli Zintz 
Cari Irk  
Heinricli Rhein 
Ferd. Iekelius, farm. 
Franz Kelemen „ 
Emil Jekelins „

Ed. Kugler, farm. 
Iul. Möller, „
N. Grădinar 
loh. Lerchenfeld 
Karl Töpfner 
George Stefanovicï.

In Élőpatak, la Domnii: 
In R éfito v ik  „
In Şereaia ,,
In l * o n ü  „

I. Müller farmac. 
los. Schuster 

Iacob Ehrenwald 
G. Temesvary & Sölmne

In oraşele celelalte şi la ţară depositele de Zacherlin veritabilă se potü vedea pe
placatele espuse.

m

* c  ft?

m
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ÎÏÏeter
glattFarbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fl. 7.65

uttb gemuftert (ca. 2 5 0 0  üerfcfy. färben unb Deffttts).

Schwarze, weisse und farbige Seiden-Damaste
w n n  A  I A t \  bis fl. 7 .7 5  p. ZTCeter J8 Q ual.— oerfenbet toben- urtb ftiicfamfc porto= 
“ Ull I I .  I . t U  un& pU^rei bas FaüipikH-Hendl 41. Henneberg (K. u. K .
^ofCicfcrartt), Z ü r i e l i .  Iftufter umgel]ettb. Briefe foftett JO fr. Porto.

IMF“ Cea mai plăcută apă minerală, " f i

Apa minerală
de

I £  im

QD

OD

w  m m m m m  m ám

prin celü mai bogatú conţinuţii áe acidă carbonicü şi 
celü mai curatú acidű alcalicú— fácéndü abstracţiune ( 

.CD m  de eminenta ei valóre medicala în contra lipsei de( 
apetitü, în contra indigestiunei, greutăţii la stomacü, bó-, 
lelorü de rinichi şi ale canalelorn urinului, nervosităţii, 

C d M  anemiei Şi slăbicinnei — se distinge escelentü ca béu  ̂
tură obicinuită de tóté celelalte ape de asemenea na-( 
i tura, avéndü proprietatea, ca gustulü ei plácutü şi re-, 
coritorü se se menţie mai multü timpü.

Dupe opiniunea autoritaţiloră competente Apa mi-( 
merală de „ Z E S ép á t“ —în urma noroeósei ei compo-( 
siţiuni chemice şi alti conţinutului ei estraordinarű de, 
bogatü în ac id /C L  c a r b o z i i c ’CL—principialminte, 
n - a / t r i u - i n  d .e  a,cid/CL c a .r ’b o n i c i j .  c c n -  
1 cen .txatT JL —întrece nu numai tóté apele minerale ( 
d e  felulü acesta din Austro-Ungaria, ci şi multe din, 
cele mai renumite ape. minerale din străinătate.

Este de cápétatü la tóté băcăniile mai marT, far- 
• macii şi restaurante, precum şi în cantităţi mai mar! la ,

CD H P  109,24-23 Depositulu principalö

Gr. G rlES EL, BrasoTü,
S t a ,d . a ,  T e a t r  a l u . 1  IbTo. 3 1 2

ipă minerală forte plăcută pentru vinu.

pentru A

POSESORII DE PIANURÎ. \
Unu tehnicu de pianurî, care a lucratu în cele mai mari 

şi renumite stabilimente pentru construirea de pianurî din 
Germania şi Austria (ale Vienei), şi care este forte deprinsă 
cu cele mai noue invenţiunî şi îmbunătăţiri la melianismulu 
pianuriloru cu on6re se recomandă pentru reconstruiri, pentru 
îmbrăcarea cu piele nouă, precum şi pentru reparaturi de totu 
soiulu.

Asemenea accordeza în modulă Celu mai exactu orî-ce 
instrumentă.

lohaim Strobel
149,6—4 U l i ţ a ,  S c lie ilo r-C i. 3STo. 1 3 S .

EXPOSIŢIUNEA UNIVERSALA DIN PARIS.
OcasiiG unică putrii visitaîorii români!

JKS* A S E A D R E S A :  12Ä

G R A N D  H O TEL D A C IA
41. Boulevard St. Michel. Paris.

MHotelierù românü. Bucătării! română-francesă.
104 25—21 3)

^ m o K X x x x x x x x x x x x x îo o ô œ œ ô m S

Ajutoră grabnicu şi sigurü
pentru

SUHTE1  STOHAGHO 51 URMĂRILE IBM!!
Mijloculü celü mai bunü şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su

curilor ü precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cunoscutulü şi pläcutulü

„ D r. Rosa’s Lebens-Balsam“ .
Acestü balsamü preparatü cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şl tă* 

măduitore să djvedesce ca forte folositorii în contra tuturorü greutăţllorâ de mistuire 
cârcei de stomachu, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiunilorü, haemorhoideloru etc. etc. 
In urma eficacităţii sale a devenită acestü balsamü acum uuü sigurü şi doveditü 
m e d i e a m e n t u  d e  e a s ă  p o p o r a l i i .

S t i c l a ,  m a r e  c o s t a  1  f i - ,  m i c ă  5 0  c r .
Mii de scriso ri de recunoscinţii stau la  d isposiţiă !

P IŢ I A T E N Ţ I ! ! !
Spre a evita înşelătorii, faeü pe fiecine atentü, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa'i 

Lebens-Balsam, care singurü numai de mine este preparatü după receta originală, este 
înv&lită în hârtiă grösä albastră, care portă în lungulü ei inscripţia: Dr. ßosa’s Le
bens-Balsam din farmacia ,,zum schwarzen Adler“, B. Fragner. Prag, 205—3“ în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari suntü provetlute cu alăturata 
marcă a fabrieei luată sub scutulü legalü.

A*' Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabilü së póte procura numai în 

D e p o s it -a l-u . p x in .c ip s tl-0 . scl-u. procl-u.cëto:ru.lM i

B. Fragner,
Farmacia „Zum schwarzen

I

Adlerrf
Prag 205—3.

In Budapesta: la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din B r a ş o v u ,  precum şi tóté fărmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acestü baJsamü de viâţă.

Totü de acolo se póte avea:
Alifia de casă universală de Praga

(IPra-grer U n i v e r s a l - H a u s s a l l o e )
unu medicamentü sigurü şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 

în contra tuturorü inflamaţiunilorii, răniloru şi umflăturilorii.
Acesta se ’ntrebuinţâză cu succesü sigurü la inflamaţiunl. la stagnaţiunea lap

telui şi întărirea ţîţelora cu ocasiunea înţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu, carbuncule; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiunl la degete, la întă- 
riturl, umflături, tumorén glandulelorü limfatice, lipome etc. — Tóté inflamaţiunile. 
umflături, întăi-iturl se vindecă în timpulü celü mai scurtü; la caşuri ínsé, unde s'a 
formatü deja puroiu absórbe buba şi o vindecă ín timpulü celü mai scurtü fără dureri.

I n  c u . t i ó r e  a , 2 5  î ş i  3 5  c i .
FIŢI ATENŢI!

V  De órcce alifia de casă universală de Praga sé iraitézá
forte desü, facü pe fiecine atentü, ca singurü numai la mine 
se preparézá după receta originală. Acésta este numai 
atunci veritabilă, décá cutiórele din metalü galbinü, în cari 

se pune, suutü înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s’aflâ tipărită în 9 limbi esplicaţi- 
nnea cum să se întrebuinţeze. împachetate şi în cartóne vinete — cari suntü prové- 
dute cu marca fabrieei de mai süsü.

Balsamü pentru audü.
(<3 -e!b.ör-Ba,lsa<2aa.)

Celü mái probatü şi prin multe încercări celü mai temeinicü medicamentü 
pentru vindecarea audului greu si spre redobândirea audului perdutü. 1 Flacon Iii.

58,26-11

T u r n ă to r ia  d e  f e r i i  ş i fa b r ic a  de m a ş in i a  in i  S C H U C K .
SOCIETATE PE ACŢII ÎN BUDAPESTA

FABRICA ŞI DIRECŢIUNEA:
YL Aeuss. Waitznerstr. 1696—1699.

A

BIROULU IN ORAŞU ŞI DEPOSITULU:
YL Podmaniczkygasse 17.

GARNITURÎ m  'TREIERATĂ CU VAPORU ŞI CU VERTEJU (GOPEL). 
Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 fiare.
Maşini de semenatti în brazdă „ H A L A D AS“

a , l e  l i n i  S c l i l i c l s -

w *  Maşini fle semenatl care împrăştie grănnţele. “ * i
Pluguri-Royal patent, ale lui ScMick şi Pluguri originale Yidats cu unu fieru, unelte agricole, grape, fărîmă- 

tori de bulgări, tocători, tăietori de sfecle, maşini pentru a sctfte mustu sfecleloru, sf6rîmători de porumbii (cucuruzii), 
mori pentru sfărîmatu, mori pentru curăţitu, mori pentru măcinatu.

Părţi aparţinetore de t-o te sistemele de p luguri pentru reservâ ţinemu totdeuna în deposiM.—Preţurile cele mai eftine.—Condiţium de plată favorabile.
Pi*©ţâsi*I«©&ipe8ii£ la  c e r e r e  g r a t is  ş i f r a n c o .

Observare. Ne onorámü a aduce la cunoscinţa p. t. D-lorü muşterii, că deşi amü mutatü partea cea mai mare a birourilorü nóstre ce se afla11 
în Budapesta T I , Podmiuiiczkygasse No. 17, în etablisementulü fabrieei nóstre aflátorü: Budapesta, YL, Aeussere Waitznerstrasse Nr. 1696—99, to
tuşi sustinemü în interesulú şi pentru comoditatea onor. d-nî clienţi unü birou în oraşQ, în localitatea de mai süsü, unde vomft ţinea unü depositü din 
óte productele nóstre de obiecte pentru didirî şi de maşini agricole. Cu înaltă stimă

8,18—16 Direcţia turnătoriei de M  şi a I r ic e i  ie maşini a Ini SCHLICK— societate pe acţii.

Tipografia A. MUEEŞIANU, Braşova,


